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MISLI

(Thoughts)

Meseénik za versko

in kulturno Zivljenje

Slovencev v Avstraliji
*

Ustanovljen leta
1952
*
Urejuje in upravlja
P. Bernard Ambrozié
0.F.M.
6 Wentworth St.,
Point Piper, N.S.W., 2027
Tel.: 361525
*
Naroénina $3.00
letno se
pladuje vnaprej
X
Naslov: MISLI
P.O. Box 136
Double Bay, N.S.W. 2028
*
Tisk: Mintis Pty. Ltd.,
417 Burwood Rd., Belmore,
N.S.W. 2192, Tel. 759 7094
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KNJIGE DOBITE PRI MISLIH
SHEPHERD OF THE WILDERNESS — angles-

ka knjiga o Baragu — $ 1.

REZINKA, povest iz Menisije — § 1.
CLOVEK V STISKI, spisal psiholog Anton Trs-

tenjak $ 1.

PREKLETA KRI — povest, spisal Karl Mau-

ser — § 1.

MALO SVETO PISMO — nevezano $ 1, veza-

no $ 1-50,

HERTA, povest baletke, spisal Janko Mlakar

— $ 1-25.

ROJSTVO, ZENITEV IN SMRT LUDVIKA KAV-

SKA — poviest, spisal Marijan Marolt — $ 3.
DESETI BRAT, povest, spisal Josip Juréi¢ — $ 1.
KRALJICA DVEH SVETOV, pisal J. Kokalj, misi-

jonar v Afriki — $ 2.
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PROSIM — GOTOVO PRECITAJTE!

[rednik-upravnik

l. Spisi in dopisi, ki so namenjeni za objave v naslednjem me-
tecu, naj pridejo v urednikove roke vsaj PRVI dan v mesecu. Le
kaj kratkega je mogode sprejeti Se do PETEGA dne potem je PRE-
POZNO za vse!

2. Pri vseh poiiljkah napiiite za svojim imenom in naslovem tudi
POSTCODE stevilko. S tem mi prihranite mnogo casa.

3. Ne podpisujte se na primer: “druzina Horvat” ali podobno.
Poleg priimka naj bo vedno CIHL0 krstno ime. Veliko je enakih pri-
imkov med ljudmi, povrino oznaéenje poiiljike lahko mapravi ¢udno
zmedo.

4. Ce imate nov naslov, OPOZORITE posebej, da je nov. Preveé
casa vzame za vsakega posebej ugotavljati iz kartoteke, &e Fe drzi.
In: ¢e ob presclitvi ne sporoéite novega maslova TAKOJ, opozori-
te pismonoso, kam naj vam do nadaljnjega dostavlja posto.

5. Ce poiiljate POSTAL NOTE, ne pifite nanjo svojega imena.
Podpise jo prejemnik, ne vi. Odrezek na levem koncu obdrzite!

6. Ce poiiljate denar v gotovini, je vedno priporoéliivo, da da-
ste pismo registrirati.

7. Ne recite, da sem SITEN! Za ¢as sem vedno v stiski. Naj po-
vem: Poitna uprava zdaj zahteva, da oddamo na poito periodi¢ne
tiskovine razvricene po stevilkah POSTCODE. Doslej smo jih raz-
vricali po abecedi, kot jih imamo v kartoteki. In e je deset ali veé
naroénikov z isto POSTCODE itevilko, je treba napraviti posehen
zavoj. l{oliko novega dela! Ne — nisem — Siten!

-deerhess

by BERNARD J. LAMBERT
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STEV. 1

AKO BOG DA

HUDOMUSNI FRAN MILCINSKI je med
Mnogimi nagajivimi spisi sporocil slovenski javno-
sti tudi dogodbo v dezeli, ki je ni imenoval, Da ni
Slovenija, spoznamo ze po imenih Pero in Kata, V
oni dezeli je vsak clovek ginljivo vdan v boZjo
voljo. “Ako Bog da”, je zacetek in konec njego-
vim besedam.

“Kam gres, ake Bog da?"
“Kje si bil, ako Bog da?”
“Tukaj, ako Bog da.”

Seveda so izjeme povsod. O taki izjemi so mi

ljiudje pripovedovali in kar sem slifal, povem. Po-
vem tem rajii, ker stvar, ako Bog d4, ni brez ko-
ristne morale.
. Doti¢ni kmet, ki so mi o njem pravili, je bil
Imovit in je bila nemara ba$ njegova imovitost kri-
va, da mu je opesala vera — po besedah sv. pis-
Ma, da bo prej ila kamela skozi luknjo v Sivanki
kot bogatin v nebeiko kraljestvo.

Pa se je zgodilo, da je imoviti moj kmet nasa-
maril osla in se pripravil na pot, Zaklice z okna
Zena mu Kata in rede:

“Pomozi ti Bog, Pero, kam ides, ako Bog da?”

“Dobro ti srefo, Kata!’ odgovori moz “Idem
v mlin?,

“Reci: Ako Bog da, Pero!?

“Cemu? Ako Bog di ali ne, jaz idem v mlin.
— Ajdi, magare!”

In je odiel, na svojo pot,

Pa se zgodi: preden je dospel do mlina, ga us-
tavi vojaika ceta in kapetan ga vpraia, kod gre
steza ez goro.

Mis);, January, 1969

“Tod in tod, naravnost do tja, kjer so lani sko-
raj videli medveda, potem na desno in pri veliki
bukvi na levo in ko pridei na pol pota, zopet na
desno, potem cez nekaj ¢asa na levo in nato narav-
nost do . . .”

In je tako tocno popisal pot cez goro, da je
kapetan ukazal: “Hodi z nami, da si nam kaZipot!”
In se ni dalo ukazu ni¢ upirati. Kmet je obrnil os-
la in ga zapodil domov, sam pa je fel s ceto in se
vrnil domov iele tretjo noé.

Potrkal je na vrata: klop, klop, klop.

Okno zgoraj se odpre in pride glas:

“Kdo si bozji, da trkai na vrata v gluhi temni
noci1?"

Pa se ponizno oglasi nas Pero:

“Jaz sem, Kata, ako Bog da.”

Nauk za SRECNO NOVO LETO naj si vsakdo

sam potegne iz te zgodbice. Je kar precej zgovorna.

NAS LETOSNJI OVITEK

Mozaiéna slika sv. bratov Cirila in Metoda v
novi slovenski cerkvi v Melbournu je nekaj poseb-
nega. Mozaik je sestavil slikar Frane Benko. Zal,
da ga ne moremo pokazati v barvah. Pa tudi érno-
bel zasluzi, da da obraz naSemu novemu letniku.
Nasvet za podrobno uredbo ovitka je dal drug nas
slikar: Stanislav Rapotee. Hvala mu!



SKOF DR. JENKO VOSCI
SRECNO NOVO LETO

Dragi rojaki: — Se vedno z veseljem mislim na
svoj obisk pri vas v preteklem oktobru. V DRU-
ZINI sem nekaj napisal o vas in vasi novi domo-
vini., Veé povem tukajénjim rojakom v osebnem
razgovoru. Nekaterim vasih domacih sem pismeno
sporoc¢il vasa narocila, to in ono sem pa seveda
tudi pozabil. Da si ostanemo blizu, se vam zopet
javljam in posiljam iz Slovenskega Primorja, po-
sebej iz Kopra, prisréen pozdrav in voséilo za sreé-
no in blagoslovljeno NOVO LETO.

Vstopamo torej v leto 1969. Ni¢ ne vemo, kaj
nam bo prineslo. Srecéo ali nesreco, zdravje ali bo-
lezen, uspeh ali neuspeh. Noben horoskop, noben
vedeZevalec nam ne more raztrgati zavese, s kate-
ro je Bog nasim oéem zakril samo njemu znano
bodoénost.

In dobro je tako. Ljudje smo prevec slabotni,
da bi prenesli resnico, ki bi ne bila ugodna. Za-
vest, da nas ¢aka trpljenje, bi nas utegnila spra-
viti v obup; gotovost, da nam bo posijala velika
sreéa, bi lahko napravila iz nas neznosne bahaée.
Zato moder zdravnik nevarno bolnemu ne pove
vsega takoj in maravnost, da mu ne vzame upanja,
kar bi bolezen gotovo Se poslabsalo, Moder udi-
telj ne bo pretirano hvalil odliénega uéenca, da se
ne bo prevzel in mislil, da mu ni treba novih na-
porov.

Bog res c¢udovito vodi svet in stvari na njem.
Stari so rekli: Kar Bog stori, vse prav stori, Na-
rava je odprta knjiga, v njej se razodeva boija
modrost, njegova previdnost. Poglejte ptice pod
nebom . . . , ali niste vi veliko veé kot ong?

Pravkar smo v boZiénem krogu cerkvenega
leta. Pustimo razliko v vremenu: pri vas vroée
poletje, pri nas mrzla zima. Zamislimo se rajsi v
vsebino boziéne skrivnosti: Bog je tako ljubil svet,
da je dal svojega edinorojenega Sina, da se nihée
ne pogubi, ki vanj veruje, ampak ima veéno Ziv-
ljenje. (Jan. 3,16) Betlehemski hlevéek je bil roj-
stna hisa uéloveéenega Boga, nasega OdreZenika.
Vera vanj nam prinasa mersikatero jasnost za re-
gevanje zagonetk, ki so skrite v letu 1969. Le trdno
se drizimo vere, v njeni lu¢i hodimo, da ne bomo
tavali v temi in smrtni senci.

Kakor verujemo v bivanje najviijega Boga,
tako tudi po vsej pravici zaupamo njegovi neskon-
éni Previdnosti. Knjiga modrosti pravi: Ljubis
vse, kar je, in ne sovrazi§ ni¢ tega, kar si ustva-
ril. Sveti Pavel rad imenuje Boga “Oceta usmilje-
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nja in vse tolazbe”. Tudi najveé¢ji gresnik ima,
dokler je na svetu, se vedno odprto pot do pobolj-
fanja. Zapisano stoji o Bogu: “Kakor resniéno
zivim, no¢em smrti hudobneza, temve¢ da se vrne
s svoje poti in zivi.” Tudi trpljenje in Zivljenjske
preizkusénje imajo v boZjem naértu vaino mesto.
Kakor se zlato oéiSéuje v ognju, tako se é&lovek
o¢id¢éuje v preizkusnjah. S polnim zaupanjem spre-
jemajmo iz bozjih rok vse, ka nas bo v novem le-
tu zadelo. Vse je namenjeno nam v posvecenje in
odregenje.

Kristjan je in ostane optimist. Nobena rec¢ ga
ne potre do obupa, vedno z zaupanjem gleda Vv
bodocénost. Bozja Previdnost krmari éolnié nafega
zivljenja. Ni se nam bati uni¢ujocega brodoloma.

Med vsemi bozjimi lastnostnsi je najodliénej-
sa — ljubezen. Zato je Janez evangelist kar na
kratko povedal: Bog je ljubezen. e hoéemo biti
res pravi otroci bozji, moramo tudi mi gojiti lju-
bezen. Ljubezen do Boga in bliznjega naj nepre-
stano raste in se razvija v nasem Zivljenju. Vsem,
ki se bomo v novem letu z njimi srecavali, Ze zdaj
#zelimo vse dobro! Pomagali jim bomo, tolazili jih,
razveseljevali, odpuséali tudi. Glavna ovira na tej
poti v novo leto utegne biti naSa sebiénost, na-
puh, zaprtost v samega sebe. Pogumno trebimo te
ovire pred seboj, kadar koli jih zaéutimo. Tako si
zagotovimo, da bo leto 1969 za vse nas sreééno in
bogato blagoslovljeno.

In tako novo leto vam vsem iz vsega srca Ze-
lim! — Janez Jenko, skof.

Misli, January, 1969



PATER MARQUETTE
PROSLAVLJEN — BARAGA
ZAPOSTAVLJEN

Urednik

ZA STOLETNICO BARAGOVE SMRTI v pre-
teklem letu so se Baragovi castilei v Ameriki tru-
dili, da bi ameriska postna uprava izdala spomin-
sko poitno znamko za to veliko stoletnico. zal,
I"liSO uspeli. Ni nam toéno znano, kaksne izgovore
J& navajal poStni minister. Vemo samo, da zaZele-
Na znamka ni zagledala belega dne. Dobil pa je
“hamko (za 6 ¢) slavni Baragov prednik v indi-
Janskih misijonih v istih krajih — p. Jacques Mar-
Quette (Zak Market), francoski jezuit.

Ime “Marquette” se v zvezi z Baragom ne-
Prestano ponavlja. Toda v teh primerih beseda ne
D?meni ¢loveka s tem imenom, ampak kraj, mesto,
kjer je Baraga imel gkofijo in konéno tam umrl
B:lesto je pa dobilo ime po mozu, ki je v nasih le-
tih zasen¢il Baraga v Ameriki in dobil poleg spo-
Minske postne znamke Se celo vrsto drugih éasti in
Proslav — p, Marquette. Baragova stoletnica in
Marquettova tristoletnica sta prisli skoraj istoéas-
No. Uradna Amerika je posvetila veé pozornosti
Mal‘QHettu, zakaj on ima veé zaslug za posvetno
Ameriko kot Baraga, ki je bil le misijonar.

Proslave Marquettove tristoletnice so preracu-
Nane kar na pet let — od 1968 do 1973. Paé¢ nove
Vrste “petletka”. V proslave so Ze ali bodo vpregli
znftnost, umetnost, zgodovino, zemljepisje in Se
kfl.l- Marquettu na ¢ast je nastala nova simfonija,
]f“ -io Jje zlozil slaven komponist. Marquettovo ime
Ze itak nosijo kraji, ustanove, ulice in Se kaj, zdaj
bodo dali to ime novim krajem, parkom, ustano-
vam in tako naprej.

. Cas je, da postavimo vpraganje in nanje odgo-
Vorimo: Kdo je bil p. Jacque Marquette? Kaj ta-

€8a je napravil pred 300 leti, da pomeni Ameriki
veé kot nas Baraga?

_ Rodil se je na Francoskem letu 1637. Sedem-
"agfst let star je vstopil v jezuitski red in kmalu
zacutil poklic za misijonarja v tujih deZelah. Ve-
liko je bral o Indijancih v obeh Amerikah in v
Kanadi. Izprosil si je dovoljenje, da sme oditi v Ka-
nado, v mesto Quebec, kjer so Ze takrat imeli

'ancozi svojo moéno naselbino, Odsel je tja ta-
]_'CDJ__DU novi masi 1666 in se nemudoma lotil uéenja
mdlaflnskih jezikov. V dobrih dveh letih se jih je
r:aucll — Sest! S tem znanjem je odsel v kraj Sault
'St‘-' Marie — torej kraj, kjer je kakih 200 let po-
neje nas Baraga ustanovil novo gkofijo, pa jo je

Misli, January, 1969

malo kasneje prenesel v mesto Marquette, V Sault
Ste. Marie je p. Marquette éisto od kraja zaéel mi-
sijonsko delo in ondotni Indijanei so ga radi poslu-
gali. Vendar je ostal le leto dni.

Njegova naslednja misijonska postojanka je
bila La Pointe — tudi to ime nam je dobro znano
iz Baragovega misijonstva med Indijanci. V tem
kraju je Marquette prvi¢ slifal v neki veliki reki
z imenom Mississippi. Indijanei so mu pravili o
njej, kako ogromna je, kako dale¢ na jug teée in
da se izliva najbrz v Tihi ocean — Pacifik. Pripo-
vedovanje Indijancev je p. Marquetta silno zani-
malo, toda le kot misijonarja. Se malo ni slutil, da
Je s tem vrzeno v Ameriko seme njegove prihod-
nje slave. Amerika je tiste éase %e kaj malo vede-
la o p. Marquettu, on pa prav tako ni iskal pri-
loznosti, da bi se ji dal spoznati. Reka Mississippi
ga je zanimala zgolj zato, ker je upal, da bi po
njeni vodni poti mogel dose¢i ge druge Indijance
za misijonske namene. In ¢ée je res, da se reka iz-
liva v Tiho morje, bi se preko nje mogle dobiti
zveze 2z daljnim Orientom,

Prav v tistih ¢asih je bil Se drug élovek, tudi
Francoz v Kanadi, ki se je silno zanimal za reko
Mississippi. Ime mu je bilo Louis Joliet — tudi to
ime ni prvié pred nasimi oémi. Po tem mozu je do-
bilo pozneje ime mesto ne dale¢ od Chicaga in v
njem je zrasla ena prvih slovenskih cerkva v Ame-
riki, ki Se danes stoji in je Se vedno slovenska.
Mogoé¢na stavba z dvema zvonikoma. V Jolietu je
tudi se danes sedez Ameriske Slovenske katolifke
Jednote, glavne podporne organizacije katoligkih
Slovneev v Ameriki. Kadar govorimo o Jolietu,
spet mislimo le na kraj, mesto, ne pa na moza, ki
je davno pred mestom nosil to ime. Bomo pa zdaj
brali tudi o mozu.

Louis Joliet se je seznanil s p. Marquettom v
gornjem Michiganu, kamor je prihajal iskat bakre-
no rudo. Zanimanje za reko Mississippi je v njem
zraslo do take mere, da si je izprosil od vladnih
predstavnikov dovoljenje za raziskavanje reke,
Takoj se je odloéil, da mora z njim tudi p. Mar-
quette. Sel je k njemu v Michigan in ostal pri
njem vso zimo od 1672-73. Delala sta priprave za
nevarno ekspedicijo. Spomladi 1673 sta se odpra-
vila na pot. S seboj sta vzela pet spremljevaleev.
7 dvema ¢olnoma iz brezovega lesa sta preplula
Huronsko in Michigansko jezero ter pristala v
Green Bayu drzave Wisconsin. Od tu naprej je bila
Amerika tedaj e kaj malo znana in preiskana. Le
ena misijonska postojanka je bila odprta tam nek-
je, da se je Jolietova odprava malo ustavila. S po-
moé¢jo indijanskih spremljevalcev sta dospela do
reke Mississippi dne 17. junija istega leta. Oba sta
z velikim veseljem zapisala ta dan v svoje dnev-
nike,



Po Mississippiju navzdol so pluli v majhnih
¢olnih osem dni, pa nikjer niso zapazili ¢loveskega
zivljenja, Konéno se jim je pokazala na obali do-
sti vidna steza, ki je morala nekam voditi. Sli so po
njej in dospeli v naselbino Indijancev z imenom
Illineis. Bili so jim prijazni in naklonjeni, Pra-
vili so jim, da so bolj daleé¢ na jugu ob reki druga
indijanska plemena, ki jih bodo gotovo ubili. So
popolni divjaki in tujca ne trpijo v blizini. Toda
Marquette in Joliet se nista dala ostragiti. Kar
naprej! Za vsak primer so dali [linoigki Indijaneci
patru v dar “pipo miru"”, po indijansko “kalumet®,
ki na Indijance povsod skoraj ¢arovno vpliva, Pri-
sla mu je ta pipa silno prav. Ko je naSa odprava
bolj juzno doli spet prisla do nekih Indijancev z
drugim imenom, so takoj planili po drznih belcih.
Toda p. Marquette je segel po svojem kalumetu
in ga vihtel visoko nad glavo v znamenje miru.
Vplivalo je, sovraZnosti so ponehale.

Pot so nadaljevali navzdol in Se marsikaj za-
nimivega doziveli. Nadaljnje Indijance so komaj Se
krotili, take sovraznosti so kazali. Nekje so pa na-
leteli na prijazne rdeckarje. Zvedeli so, da je ustje
reke pet dni oddaljeno in da je izliv v Meksikanski
zaliv, ne v Pacific. Ti Indijanci so hodili tja dol
nakupovat razne predmete in povedali, da je ustje
reke v rokah belih ljudi iz Evrope. Marquette je
po nakupljenih predmetih spoznal, da so to Spanei.
Prav takrat je pa bila vojna med Spanci n Franco-
zi — Marquette in Joliet bi slabo naletela pri $pan-

Toéno mesee dni po nastopu voznje po Missi-
ssipiju sta se odlo¢ila za povratek. Plovba po reki

PISMO IZ VIETNAMA

(Prevedeno iz angles¢ine)

Truong Trung Tieu Hoc,
THANH-MAU,

300 Le-van-Duyet 300,
SAIGON NGAY, dec. 26 1968

Dragi prijatelji pri slovenskih MISLIH: —

Vietnamski kri¢anski Solski program se ponov-
no iskreno zahvaljuje za Ze dvakrat poslani dar po
$ 10 v podporo eni nasih sirot. Zelo nas veseli ob-
ljuba, da boste nadaljevali vsaj za leto dni.

Siroti, ki smo jo izbrali za Vas, deklici v sed-
mem letu starosti, je ime NGUYEN-THI-MAI. Med
sirotami, ki so se zanje zavzeli naSi avstralski pri-
jatelji, je na 153, mestu. Kakor hitro bo mogode,
Vam posljemo njeno sliko in kratek opis Zivljenja.

Bog z Vami vsemi in njegov MIR iz dneva
v dan!

Sister Cecile, Principal
(Miss) Jenny Leak, Your Friend

navzgor ni bla igrada. Joliet se je takoj vrnil na-
zaj v Kanado, toda na nekem prevozu ez jezero se
mu je ¢oln prevrnil in v nié¢ so sli vsi njegovi za-
piski. Marquette je ob prvem srefanju z Indijanci
[llinois tem obljubil, da jim bo po povratku z ju-
ga ustanovil misijon. Zato je Sel na kraj, kjer da-
nes stoji mesto Chicago. Bil je prvi belee, ki je
stopil na tisto ozemlje Amerike. Ostro podnebje
in druge tezave so kmalu oslabile njegovo zdravje.
Odloéil se je za povratek v Michigan v misijon sv.
Ignacija, 300 milj dale¢. Na potovanju tja ga je
17. maja leta 1675 zalotila smrt. Umrl je med sa-
mimi Indijanci in ti so ga pokopali, kakor jih je
tik pred smrtjo sam poucil. Njegovi zapiski o reki
Mississippiju so ostali nedotaknjeni, dokler niso pri-
sli v roke strokovnjakov,

Taka je torej slava p. Marquetta, ki je zasen-
¢ila Baragovo v danasnji Ameriki. Prav za prav ni
napravil bogve kaj. Dognal je, kam se izliva naj-
veéja ameriska reka, nekaj je ze. Nekam posvetna
je ta slava, pa kaj hoéemo. Po nafsem mnenju bi
bilo bolj prav, ée bi Baraga dobil “petletko”, Mar-
quette pa enoletko. Tudi poStnih znamk bi mi dali
napraviti za spomin na Baraga pet, na Marquetta
pa eno. Ker pa nismo kakina ameriska “ablast’,
lahko povemo samo, kako je. Ne moremo pa reci:
tako naj bol!
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% MIR JE DOLZNOST! *
£ *
e ]
: Gornje besede je veékrat ponovil papez ’::
:‘ Pavel v svoji proklamaciji za praznovanje 4

R K

% DNEVA SVETOVNEGA MIRU ob novem
* letu 1969. K
ag =’=

LK

Mir je dolZnost, ker brez miru ni mogo-
ée izpolnjevati nalog, ki jih predpisuje 25
let stara Listina élovekovih pravie.

L

~
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Mir je dolZnost, ker brez njega del ¢lo-
veitva neizmerno trpi.

XK

K

Mir je dolznost, ker brez njega je brat-
ska skupnost na svetu nemogoca.
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Mir je dolznost, ker nam je Knez mi-
ru izrekel Zeljo in jo neprestano ponavlja:
Mir vam bodi.

Ljubiti moramo vse, kar vodi k miru,
ogibati se vsega, kar zavaja v vojne.
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Misli, January, 1969
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PREKMURSKA “MALA CVETKA”

(Odkrili so nam jo Ttalijani)

Marija N,, Melbourne

s PRED TREMI LETI JE V ITALLJI izéla knji-
Zica z naslovom: Storia d’ un Piccolo Fiore. Po
nase: Zgodba o neki Mali Cvetki. Takoj =i mislig,
da imas pred seboj spet eno knjigo o sv. Tereziki,
ki je znana pod imenom Mala Cvetka, Njeno zgod-
O poznag. ¢e kljub temu omenjeno lagko knjigo
malo prelistas, zacudeno odpres oéi na Eiroko in
Zagrabi te zanimanje. Saj je vsa knjiga o sloven-
skem dekletu iz Prekmurja! In celo slike, ki so v
knjigi, so po vesini iz slovenskega Prekmurja.

. Dekletu je bilo ime Anika Zitek in je bila ro-
Jena dne 21. marca 1921 v vasi Krog, ki je blizu

urske Sobote. O¢etu je bilo ime Miklog, materi
RoZa Skrilec, Oce je odfel v Ameriko ,mati je kma-
v nato umprla, Cez Cas se je ofe vrnil domov in se
ZNova poro¢il. Maéeha Anike ni rada imela. Pre-
DP]ﬁgaIa jo je z delom in venomer sitnarila nad
1J0. Anika je od&la v sluzbo v Mursko Soboto. Ne-

J Casa je sluzila kot sluzkinja, pozneje je delala
vV tovarni. Bila je ljubko dekle in vse jo je rado
imelo, Ona pa Zeli postati nuna in odide v Ljublja-
10, od tam pa v Italijo. V Benetkah je prosila za
SPrejem v samostan Héera Marije Pomoénice in
Profnja je bila ugodno refena.

Po konéanem noviciatu je bila veckrat premes-

¢ena, dokler ni leta 1945 priSla v Padovo za vrata-

rico v ondotnem samostanu omenjene kongregaci-
je. Kmalu je zbolela za jetiko. Poslali so jo na
zdravljenje v Turin (sanatorij “Villa Salus”), toda
zdravje se ji ni vrnilo. Tam je umrla dne 29. sep-
tembra 1947. DoZivela je torej komaj dobrih 25
let.

Kdo je knjigo v Aniki Zitek napisal, v knjigi
ni povedano. Vsekakor se je precej potrudil — ali
potrudila, ¢e je bila ena od Anikinih sosester —
da je v knjigi zbranih toliko podatkov. Tudi vsa
Slovenija in posebej Prekmurje je dosti &edno opi-
sano. Objavljene so v njej slike Anike, njenih star-
sev, rojstne hise v Krogu, kapele sv. Mihaela v
vasi in Zupnijske cerkve v Murski Soboti, kjer je
bila Anika kriéena in tudi birmana, in Ze druge.

Aniko samo opisuje knjiga kot &ist vzor lepe-
ga mladega Zivljenja. Ze kot dekle doma je bila
v vsem zgledna, do vseh ljubezniva, povsod pri-
ljubljena. Kot redovnica-nuna se je vadila v vseh
kri¢anskih krepostih in jih dosegla v prav junagki
meri. Na vse, ki so se z njo srecali, je napravila
neizbrisen vtis, Niso je mogli pozabiti. Mnogi so
prav zaradi sre¢anja z njo in opazovanja njenega
lepega Zivljenja sami zaéeli novo Zivljenje opustili
gresne navade.

Kolikor je znano, ima knjigo o Aniki Zitek
le ena italijanska nuna v Avstraliji. $e ta se je ba-
Je vrnila v domovino in knjigo odnesla s seboj. Ni
vedela, ¢e se se dobi in kje jo prodajajo. Niti se
ni spominjala, odkod je knjiga prila njej v roke.

Zanimivo bi bilo vedeti, ée kdo nafih prekmur-
skih rojakov in rojakinj v Avstraliji pozna Ziteko-
vo hiSo v Krogu pri Murski Soboti in ve, kako je
danes tam.' Prav tako zanimivo bi bilo vedeti, ¢e
je Anika sploh znana v doma¢em kraju in %e pose-
bej lagka knjiga o njej.

MURSKA SOBOTA : srediSée mesta
January, 1969

Mis;,

MURSKA SOBOTA : novo naselje



- P. Basil Tipka i

BARAGA HOUSE Tel. 86 7787

19 A'Beckett St., Kew VIC. 3101, Tel. 86 8118

* ZAL Ml JE, DA MORAM NOVOLETNO
TIPKARIJO zaceti s posmrtnicami. Smrt je obilno
in nepricakovano kosila — nam vsem v opomin
za zacetek leta, da smo na tem svetu samo tujci
in popotniki . . .

* Marjan Cesnik je bil rojen v Otlici pri Aj-
dovséini 6. decembra 1926. Pred nekako osemnaj-
stimi leti je preko italijanskih taboris¢ prisel v
Avstralijo. Prvi dve leti je Zivel v Tasmaniji, kjer
se je poro¢il z avstralskim dekletom Dorothy Cro-
we. Kasneje sta se preselila v Viktorijo in sta do
nedavnega zivela v Heidelbergu, kjer je Marjan
imel Svoj Milkbar. Ne dolgo pred smrtjo sta kupi-
la hifo v Pascoe Vale, kamor sta se preselila s
svojo druzino &tirih otrok.

Dne 2. decembra je Marjana nenadoma zadela
kap in je umrl med prevozom v Austin Hospital.
Udelezil sem se pogrebne mase, ki jo je z molit-
vami in kratkim nagovorom opravil brat pokojni-
kove Zene, Father Mark Crowe, iz Canberre, A.C.T.
Nato je od cerkve sv. Pija X. v Heidelberg West
krenil pogreb na Pine Ridge Memorial Cemetery v
Coburg.

Pokojni Marijan Cesnik je bil élan tukajsnjega
Slovenskega drustva in je lani kakor predlanskim
s slovensko skupino obiskal tudi domovino. V Otli-
el ima Se Zive starSe, enega brata v Ajdoviéini,
enega pa menda v Ljubljani. Iskreno soZalje so-
rodnikom tukaj in v domovini. R.I.P.

* V petek 6. decembra zveder je na vrtu svo-
jega doma v Norlane (Geelong) nenadoma umrl
Frane Nekrep. Zadela ga je kap in poskus oziviti
srce ni uspel. Masa zaduSnica za pokoj njegove
duge je bila v torek 10. decembra v cerkvi sv. Dru-
zine v Bell Parku, kjer se navadno zbiramo k slo-
venski masi. Pokopali smo ga na Eastern Cemete-
Ty.

6

Pokojni Frane je bil rojen 23. marca 1904 v
vasi Zerjavce pri Sv. Lenartu v Slovenskih gori-
cah. Po poklicuje bil ¢evljar. Porocil se je 8. ju-
nija 19256 v Gustanju z Marijo Sattler. Od sedmih
otrok sta dva sinova in dve héeri tukaj v Avstra-
liji (vsi poroéeni), dve héeri pa v Avstriji. —
Pokojnik je leta 1954 bezal v Avstrijo in mnato v
Neméijo, kamor je konéno pridla za njim tudi Ze-
na. Tudi v Avstralijo je moral emigrirati najprej
sam (leta 1955), leto kasneje je dospela za njim
zena. Razen nekaj ¢asa v S.A. je ves ¢as Zivel v
Geelongu, zaposlen pa je bil v mesnici pri avstral-
ski vojski.

Sorodnikom iskreno sozalje, Franc naj poéiva
v miru!

* Najbolj nas je prizadela nenadna smrt na-
Sega neumornega javnega delavea Ivana Urbasa,
ki je brez dvoma eden najbolj znanih Slovencev
po Melbournu in okoliei. Mislim in sem prepri¢an,
da ni 1mel sovraznika med nami, tako je bil poz-
nan in priljubljen, ter globoko spoftovan prav za-
radi svojega verskega in narodnega prepriéanja, ki
ga ni nikoli skrival. Vsakemu je rad pomagal, pri
vsaki dobrodelni ali kulturni akeiji je hil zraven,
dolga leta je pobiral med slovenske maso, sodelo-
val pri odborn Slovenskega drustva, videli smo ga
na odru med naso igralsko skupino ... Pri pol-
no¢nici na sveti vecer je Se veselo pobiral med
verniki in vo&éil praznike na levo in desno; bil je
tudi pri svetem obhajilu, pa ni ne on in nihée od
nas slutil, da bo to sveto obhajilo njegova popot.
nica v veénost., Na boZiéni dan opoldne se je s
tremi fanti peljal proti domu na bozi¢no kosilo,
na pol pota med slovensko cerkvijo in domom na
Princess Street pa jim je po¢ila guma na kolesu,
avto je zaneslo s ceste in Ivan je obleZal mrtev
na ploéniku . . . Tezko sem verjel tej noviei, ko
sem jo bral v éasopisu na adelaidskem letaliséu na
Stefanovo dopoldne.

Pokojni “stric Urbas”, kot smo ga radi klicali,
je bil rojen 7. maja 1909 v druzini Jerneja Urbasa
in France r. Brus v Ivanjem selu, zupnija Unec
na Notranjskem. Od petih otrok je zadnji umrl
Pred vojno in med njo je bil v Ljubljani pri oroz-
nikih in policiji, po vojni se je umaknil v tujino, V
Avstralijo je dospel leta 1950 in bil se v Holmes-
glen Hostelu, ko se je spoznal z Ivanko Jurca. Po-
roéila sta se 19. junija 1954 v cerkvi Marije Mag-
dalene v Jordanville. Ivanka je sestra generalnega
vikarja koperske administrature in se vsa leta udej-
stvuje pri nafem cerkvenem petju, ki ga je do
prihaoda p. Odila tudi vodila. Z Ivanom sta Zivela v
Footserayu, dokler si nista pred nekaj leti kupila
hisico v North Kew, ne daleé od Baragovega doma
in slovenske cerkve.

Misli, January, 1969



_ Krsto z Ivanovimi zemskimi ostanki so pripel-
Jali v slovensko cerkev v nedeljo 29. decembra ob
petih popoldne. Mnogo rojakov ga je pri&lo kropit
M pri voZnem vencu ob pol osmih zveder je bila
¢erkev polna. Enako naslednji dan, 30. decembra,
Pri madi zadusnici ob pol enajstih. Po mojem krat-
kem nagovoru in pogrebnih molitvah se je razvil
Sprevod, kakrénega pri nas doslej e ni imel nobe-
den rojakov, Ob odprtem grobu na keilorskem po-
}mlﬁaliééu mu je dve zalostinski zapel pevski zbor
‘Triglav", cerkveni pevci pa Slomikove “V nebe-
sih sem doma”. V slovo je ganljivo spregovoril Ma-
rijan Persi¢, v imenu Slovenskega drustva pa tudi
Predsednik Tone Slavié, ki je v grob vrgel nekaj
planik s Triglava in prgisce slovenske prsti.

Tezko bomo v Melbournu zamasili vrzel, ki je
Nastala ob izgubi “strica Urbasa”. Le naj nas nje-
80V plemeniti zgled opominja, da se radi Zrtvuj-
Mo za skupno stvar. Spominjajmo se ga v svojih
m'o]itvah, zalujo¢i soprogi ter neéaku Antonu in
NJegovi Zeni Ivanki pa iskreno soZalje.

* Nismo e pokopali Ivana Urbasa, ko je iz
Sydneya dospela po telefonu zalostna vest o tezki
aytomobilski nesreci, ki se je zgodila na Stefanovo
Z)utraj. Njena irtev je Viktor Maslo iz Noble
Parka, ki je odsel v N.S.W. za poéitnice. Zena Ro-
e Je Se v kritiénem stanju v bolni¥nici, dodim je
Njen brat Alojz Sabec (zadnja leta v Sydneyu)

asneje podlegel pogkodham.

Pokojni Viktor je bil rojen v Zupniji Senozeée
(Vas Gaberce) 12. februarja 1927. Poro&il sem Jju
19. marca 1969 v cerkvi sv. Petra, Clayton, ter

Sta si z Zeno Rozi v Noble Parku ustvarila svoj
domek,

~ Ce bo pokopan v Sydneyu ali ga bodo prepel-
._Ia]i vV Melbourne, Se ne morem poroéati, Vsekakor
iskreno sozalje vsem Zalujodim. Enako zalujoéim
Za pokojnim Alojzom. Zenama in otrokom Zelimo
s’]""’-‘ﬂi"'fﬂ‘lje okrevanje.

_* Letosnja polnoénica je bila zelo lepo obiska-
D3 in tudi yreme je bilo na nafi strani. Seveda je
la votlina za Baragovim domom lepo okragena
N boziéna razsvetljena, za kar se moram zahvaliti
{antom Baragovega doma. Okrasili so z barvnimi
Zarnicami tudi bor pred hostelom, da je to bozié-
N0 drevo svetilo daleé naokrog; in napravili so
Jaslice v votlini za maso na prostem ter v obedni-
©l hostela. Pred jaslicami v obednici smo se zbrali
ha sveti veger poslusali boziéne pesmi, odmolili del
Toinega venca in se slikali v spomin na hozié 1968.
Marsikdo fantov se bo kasneje v Zivljenju spomin-
Jal teh gvetih vecerov v Baragovem domu, éetudi
dale¢ od doma, pa vendar tako domadih.

i
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Letos smo za polnocénico presenetili prisotne z
zivimi jaslicami: Marija in JoZef sta z Zivim dete-
tom (izposodili smo si za to noé dva meseca sta-
rega fantka) sla v spremstvu angelékov v procesi-
Ji proti oltarju, kjer je sveto druzinico ¢akal hlev-
¢ek in prazne jasli, v katerih je na slamici potem
vso polnoénico lezalo Zivo detece. Tako smo se
najbolj priblizali originalnim jaslicam, ki jih je
zacel sv. Francisek.

* Kar lep je bil tudi obisk pri boziéni masi v
Adelaidi, kamor sem odfréal na sveti dan zjutraj.
To je enkrat v letu, ko je tudi avto prepodasno
vozilo zame, Vesel sem, da morem ustre¢i adelaid-
skim Slovencem vsaj z boziéno maso, ko Ze za pol-
noénico ne morem biti na dveh krajih.

Po vrnitvi domov sem zvedel, da je dosti lju-
di pri&lo na sveti dan k deseti masi, ki je seveda ni
bilo, Ze vsa leta je ni, objavljeno je bila v Mislih,
v mojem boziénem pismu in pri vseh slovenskih
masah zadnjih dveh mesecev . .. Zal mi je, sem
pa¢ sam in se ne morem pretrgati na dvoje,

* Ko to pisem, so nagi zvonovi — vsaj upam
— Ze na potovanju proti Avstraliji. Dne 29, decem-
bra so na ladji “Angelina Lauro” odpluli iz ge-
novskega pristanii¢a. Kakor sem Ze omenil, jih je
Flotta Lauro brezplaéno sprejela, zdaj pa sem v
pogajanjih z drzavnim oddelkom za carino. Upam,
da bom uspel in bodo prosti uvoznega davka.

Z boziénim pismom sem to leto razposlal po-
sebne kuverte za boziécni dar nasi cerkviei — za
nase zvonove. Bog daj, da bi pokrili raéun. Pre-
cej kuvert se je Ze vrnilo, a §e vedno prihajajo.

Zvonowe je vlila livarna Franca Mostarja na
Galjevici pri Ljubljani. Tako bodo res pozdrav do-
movine, ¢etudi so majhni in se z zvonovi po stol-
pih slovenskih cerkvd ne dajo primerjati, Najveéji
ima 69 kilogramov in nosi ime sv. bratov Cirila
in Metoda. Srednji je vlit v ¢ast Mariji Pomagaj
in je tezak 55 kg, mali pa je navéek in 44 kg
tezak., Ta nosi pomenljiv napis: Mrtvim v spomin
— zivim v opomin!

Verjetno bom Ze prihodnjié lahko objavil, kdaj
bomo imeli slovesnost blagoslovitve zvonov.

* 7Za mnaso cerkvico smo do danes nabrali
$ 30,445-51. Tu so vkljuéeni tudi darovi za zvono-
ve in cerkvene klopi. Nekaj klopi je Se na ponud-
bo, ¢e kdo hoée zanje darovati v spomin svojim
pokojnim. Darovalea se tudi éakajo cerkveni les-
tenci, stoii in kleéalnika, lektorsko stojalo in pri-
Znica, enako spominski podéi pri glavnem vhodu.
Na raéun za tabernakelj je prisel prvi dar iz
N.SW., za kar iskren Bog placaj.

Konee str, 15,
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Dr. Ivan Pregel;:

V Melbournu pri sv. Cirilu in Metodu so — ali bodo — dobili
nove zvonove. Prav za prav: zvonove, novi so in niso, ko starih nﬂljﬂ’
ni. Namesto cestitk jim (namreé melbournskim Slovencem) prinaia
nai list prijazno povest, ki jo je spisal dr. Ivan Pregelj. 5 tem ne
mislim reéi, da je kaj podobnosti med zvonovi v Melbournu in onimi
v Idriji. Zaman bi v Melbournu — se mi zdi — iskali Zlatoperja in
Tino, da Kacafura sploh ne omenim. Kakien Petaé bi se morda nasel,
Petacka pa najbrz ne. Kvecjemu morda Marazeva teta. Torej je po-
dobnost v glavnem samo v naslovu te zgodbe, ki naj bo v naiem
listu posvecena Melbournéanom, namesto Idrijéanom, kamor jo je

nameril pisatelj. Ce jo pa hoce brati kdo, ki ni Melbourncan, mora

poslati bratoma sv. Cirilu in Metodu EN DOLAR

ve! — Ur.

POL GORISKE DEZELE JE ZE VEDELO, da
so zbrali kmetje idrijske fare denar za nove zvo-
nove in da se ti zvonovi pravkar vlivajo v Goriel.
Idrija ob Ba¢i je sicer majhna in skromna vas, in
da je zasel glas o njenih $e nedolitih zvonovih celo
do Gorice, temu je bil vazrok gotov Vestnik, ki je
izSel vsako sredo iz Idrije proti Gorici v enem iz-
vodu.

Ta netiskan list, ki je izhajal slednjo sredo in
prinasal brez vsakega naroéila vedno in vedno zo-
pet staro vest in novico o idrijskih zvonovih, ni bil
nahcée drug nego tridesetletni voznik Anton Zla-
toper iz Idrije.

Okoli osmih ob sredah je dospel Zlatoper red-
no na Most in ustavil pred “Petrom®. Peter je bil
rojen krémar, zbadljiv in Segav in je Ze v petdese-
to pozdravljal Zlatoperja z vprasanjem, ki je sa-
mo po sebi zelo umestno, ki pa v ustih petiénega
Petra ni zvenelo umestno:

8

- Za NoOove ZIVOono-

“Zlatoper', je klical, “to bi mi povedal, kje
si ti svoje zlato perje obral. Ali imate v Idriji zlate
peteline?”

“Jaz nisem nobenega petelina obral”, je od-
vrnil Zlatoper, “ti pa ki vem, da imas zlata dovolj,
si mi celo za moje zlato ime nevoX¢ljiv'.

“Tebi ze ne,” je dejal Peter in postavil merico
egrenkega pred voznika, “prav brez nié pa vem, da
nisi. Nisi zastonj toliko dal za zvonove.”

“Sem dal, kar sem dal”, je odgovoril potola-
zen Zlatoper. “Ce Bog da, kmalu bodo peli”.

“Bodo peli, ¢e boste zvoniti znali”, je odvrnil
Peter.

“Kaj? Zvoniti? Zvoni$ ze, ¢e le imas na kaj.
Taka fara ste Mostarji, pa imate pocene lonce v
cerkvi in stare pokrovke.”

“Zdaj zabavljate. Pa niste mogli zadnji¢ $kofa
pozdraviti, ker se vam je zvon ba8 snel.”
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“Pri novih se ne bo snemal.”

“Kdo ve, ste neki premalo nabrali.”

“Za nas dovolj, in starih goldinarjev smo tudi
nabrali, da bo imelel zvon bolj srebrn glas kakor
struna,”

In Vestnik je poéasi krenil dalje do Roéinja.
Pri Igaveu je ustavil in pozdravil godrnjavega kré-
marja,

Krémar je povedal, da so dobili novega kapla-
na, in je navedel tudi njegovo hibo, da ne zna peti.

“'Mi pa nove zvonove dobimo, ti bodo znali
bet1, mislim™.

“Pa pravite, da nimate denarja, Gorjani”; je
odvrnil krémar, ki je bral poleg Zlatopera Se en
goriski list, ki je veékrat tozil, koliko da ljudje
Zmecejo denarja za bozje poti, cerkve in mage.

) “Tiho bodi”, ga je posvaril Zlatoper, “kdor
Prl zvonovih ne stiska, vice odsluzi'’,

Bi¢ je poéil, kolesa so zaskripala in voz se je
odzibal proti Kanalu., Kanalski krojaé in ¢gevljar
fit& stala na vratih, ko je privozil Zlatoper mimo,
in .stu. zapela tisto o Idrijéanih, ki ponoéi fige kra-
dejo — géividno pamflet na nedolzne Idrijéane, ki
boznajo figove drevo zgolj iz evangelijev in figo
golj iz sejmov, kamor jih prinesejo Vipavei in
Brici naprodaj.

_ Zlatoper je sicer 7e stokrat pribil, da Idrijéa-
ni I_liso tatovi, zdaj pa je mislil, da je spodobno
Vprico prazniénega razpoloZenja, ki ga ¢uti, ¢e po-
Ve nekaj novega, in je odvrnil:

“Vi Kanalei pa le moléite, koliko vas pa je za
en gold?»

. _“Ni¢ nas ni za en sold”, sta odvrnila krojaé in
Cevljar,

“Pet vas je”, jima je povedal Zlatoper vedod,
da S0 Kanalei hudi na to zbadljivko, ki sicer ne
velia njim, nego plogcatim zebljem, ki jih kujejo
Lokovéani in imenujejo “kanalce”,

“Prezvetnost stresa Idrijéan”, je dejal krojac.

. “Zaradi tistih zvonov, katere bodo dolini os-
tali”, je odgovoril strupeno smolar.

“K vam ne pridemo na posodo iskat”, je po-
gnal 'konje Zlatoper in prigel ob Stirih v Plave in
rﬁta\f_ll‘pri Marazu, da obiiée staro Marazevo te-
‘0, ki je bila zelo gluha in se je ¢udila meneé, da
J€ pogovor venomer o samih roparjih in tatovih,
“Nove zvonove dobimo, mati!”

“Zvonove?”

“Najmanj&i bo trideset centov.”

“Trideset!”

“Veliki celp petdeset centov!”?

“Centov?!” In Zenica je hitro nasla umestno
:ﬂeﬁ! pojmi, katere je ¢ula, in zakljuéila:
Kako so vam pa mogli ukrasti trideset cen-

vez
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tov tezke zvonove?”

“Vsak dan manj slisite, mati”, se je razje-
zil Zlatoper.

“Slisim Ze, sliim, samo vidim slabo”, je od-
vrnila, doé¢im je dobro videla in slabo slisala, pa ni
hotela, da bi to drugi vedeli.

Drugi dan se vraéa Zlatoper iz Gorice in usta-
vi pri Marazu v Plaveh. MaraZeva teta sedi v ve-
Zi-in se hudo prestradi, ko jo nagovori Zlatoper:

“Sem jih Ze videl, tetal’

“Tatove?"” se ustrasi Zena,

“Zvonove, teta, zvonove! Kakor zlato se sgve-
tijo in vsi svetniki se poznajo na njih, kakor bi
ziveli: sv. Miha, sv. Gabriel, sv. Rafael, sv. Tro-
jica in vsi drugi.”

“Bog pomagaj”, tarna Zenica, ki je doumela
ocividno nekaj nepopisnega, groznega,

Zlatoper poganja skozi Kanal. Na vratih sto-
ji ¢evljar, krojaé je ravnokar zopet v krémi.

“So ze zvonovi”, kliée Zlatoper iz globoéine
svojega veselja kljub trdnemu sklepu, da Kanal-
cev niti ne pogleda ne ve¢. Cevljar vihti v roki
par ¢evljev in odvrne:

“So novi, so pa ne zate!?

“Jih niti zastonj ne maram’, Zivo veruje
Zlatoper, da bi mu jih utegnil Kanalee res wvsiliti,
‘papir devljete med podplate, samo da veé zaslu-
Zite.”

Kanalee meni, da ima Gorjan daljsi jezik ne-
go pamet, kar Idrijéan dejansko ovrze, ker ne od-
vrne ni¢. —

“Ampak da bi jih ti videl”, vzbuja Zlatoper
radovednost v Roéinju pri Ipaveu.

“Kaj da bi videl?” hode vedeti Ipavee.

“Zvomove!” ga komaj ujame Zlatoper.

“Ti in tvoji zvonovi”, se jezi Ipavec. “Pameti
bi si dal uliti, ne pa zvonov!” Moz pravkar doéi-
tal élanek o ljudski izobrazbi. —

Okoli ene privozi Zlatoper mimo “Petra’. Pe-
ter se je bil ravnokar najedel in popil merico vi-
na in dremlje na klopi

“Kar milo se mi je storilo, ko sem jih videl,
nase zvonove”, pozdravi Zlatoper. Peter je cudo-
vit ¢lovek; celo v spanju misli logiéno:

“Slisal si jih, slisal”’, popravlja dobesedno, za-
kaj zvonov vendar ne gledamo, ampak posluda-
mo. —

Okoli Stirih privozi Zlatoper sreéno domov.
Pred Petagem ustavi. Ze &akajo nanj celo sam go-
spod zZupnik.

“So ze uliti!” klice Zlatoper in snema klobuk
z glave.

“Saj vem, da so,”” odvrne Zupnik Luznik, do-
ber ali trd gospod.

Dalje str, 23
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Triglava

YV ZADEVI DR. ADLESICA je treba poroécilo
v preteklem mesecu popraviti, Ni Sel v tujino z
begunci leta 1945, saj takrat ze davno ni bil veé
doma. Leta 1941, ko so Italijani prikljuéili Slove-
nijo svojemu “cesarstvu’, so pozvali Adlesiéa, ki
je bil ljubljanski Zupan, naj priseZe zvestobo po-
vedani [taliji. Ker je prisego odklonil, so ga od-
stavili in obsodili na izgon v Italijo. Lahko si je
pa sam izbral kraj v [taliji in izbral si je juzne
Tirole. Tam je prezivljal vojno in doc¢akal nje
konec. Ker se pa pod komunistiéni rezim v domo-
vino ni maral vrniti, je po nekaj letih odsel v
Ameriko, njer je imel nekaj sorodnikov.

¥ TRSTU JE SLOVENSKO UCITELJISCE,
ki nosi ime Antona Martina Slomska, lani prazno-
valo 20 letnico obstoja in obenem zalovalo zaradi
upokojitve zavodovega ravnatelja dr. Antona Ka-
cina. Ze to, da nosi zavod Slomskovo ime, je zaslu-
ga njegovega dosedanjega ravnatelja, Sploh je dr.
Kacin ena najbolj znanih in spostovanih osebno-
sti v primorskem zamejstvu. Profesorski zbor se
je ginljivo poslovil od njega in med drugim izja-
vil: Ime dr, Kacina je najtesneje povezano z na-
§im zavodom. Vodstvo zavoda je prevzel v teza-
vinih povojnih okoliséiah. Pod njegovim vodstvom
je zavod vzgojil Ze celo vrsto mladih Solnikov. V
njem je imela naSa mladina oéetovsko razpoloZe-
nega ravnatelja, profesorski zbor pa razumevajo-
éega predstojnika.

SLOYENSKI KOROSCI so v lanskem oktob-
ru priredili veliko versko manifestacijo pri Gospe
Sveti nad Celoveem. Udelezilo se je manifestaci-
je okoli 3,000 ljudi. Poleg drugih slovesnosti so
imeli tudi nastope pevskih zborov iz cele slovenske
Koroske. Bila jih je dolga vrsta in peli so same
Marijine pesmi. Za sklep so nastopili vsi zbori sku-
paj pod taktirko TomaZa Holmarja in zapeli Satt-
nerjevo: S cvetlicami te venc¢amo.

“KRAJEVNI LEKSIKON SLOVENIIE” je v
nac¢rtu Drzavne zalozbe v Ljubljani za leto 1969.
Izsel bo v treh debelih zvezkih. Prvi zvezek bo
orisal zahodni del Slovenije. Dodani mu bodo ze-
mljevidi vseh obravnavanih obéin. Knjiga bo ve-
zana v polusnje in bo stela 490 strani. Cena ji bo
1200 novih dinarjev.
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YV IDRIJI je bil konec novembra ‘dialog”
med marksisti in katolidani. S strani marksistov
sta bila glavna govornika znana zgrajena komu-
nista KerSevan in Rotar. Katolicane sta zastopa-
la pomozni &kof dr. Grmié in profesor JanZekovié.
Porocajo da sta obe strani vzeli zadevo prav re-
sno. Tudi marksisti niso priSli le s kakim norée-
vanjem na dan. “Spreobrnil” seveda ni nihée ni-
kogar, vendar sta komunista priznala, da je zna-
nstvenik lahko veren, tudi dober katolian, in da
ima tudi vsak profesor pod komunisti pravico ho-
dti v cerkev. Znanost in vera si nista nujno v na-
sprotju, to sta KerSevan in Rotar morala priznati.

V SEZANI so resno upali, da bo komunisti¢na
oblast vrnila Zupniji zupniSée in kaplanijo, ki sta
bili svoj ¢as nacionalizirani in prepisani na ob-
¢ino. Zupnikov napor, da bi poslopje dobil nazaj,
je seveda podpiral tudi Skof dr. Jenko. Dolgo se
je vleklo, toda nedavno je priéla konéna reditev:
NE! Ta odgovor pristojnih oblasti dovolj jasno
kaze, da se odnosi oblasti do cerkvenih zadev niso
kaj prida spremenili, ¢eprav jugoslovanski kon-
zul v Sydneyu misli, da moramo vsi peti slavo
PROTOKOLU med Belgradom in Vatikanom. Tudi
skof dr. Jenko kar ne more dobiti dovoljenja za
zgradbo cerkve v Novi Gorici. Slisimo, da mu je bi-
la proinja spet odbita. Dokonéno?

PISMO S KOROSKEGA pove tudi to: V leto-
&nji jeseni je bila prava invazija k nam iz Slove-
nije. Vse, kar doli poje in igra, hoée priti k nam
na Korosko, da nam pokaZe svoje zmoznosti in
odnese Silinge. Gostovalo je delavsko prosvetno
druitvo iz Mengia s Kreftovimi “Celjskimi grofi."”
Bile so tri predstave. Gostovali so &lani maribor-
skega gledaliséa s Cankarjevo predstave — tri
predstave. Gostoval je “Slovenski oktet”, tudi s
tremi predstavami Gostovala je ljubljanska fil-
harmonija, nazadnje pa Se akademski pevski zbor
Tone Tomsi¢. Za organizacijo prireditev so se ra-
di obracali na tukajsnjo ‘“Krs¢ansko kulturno zve-
zo."

SLOVENSKI KOROSCI dobivajo vabila, naj
pridejo gostovat s kako prireditvijo v Slovenijo.
Meje so vedno bolj odprte, kulturna povezava na
vseh poljih med Slovenijo, KoroSko in TrzaZko-
gorisko se jaéi iz leta v leto. Medsebojnih trenj
je vedno manj. Toda za gostovanje Korofcev v
Sloveniji niso dobri pogoji. Poleg gmotnega vpra-
Sanja in zaposlenosti doma na raznih poljih je tu-
di to, da KoroZci nimajo zares reprezantivnega
zbora, ¢eprav jih je lepa vrsta in me slabih, Za
nastope izven Korofke je pa dovolj izvezban naj-
brz samo zbor GALLUS, ki ga vodi dr. Cigan,

Misli, January, 1969



“CISTOKRVNI LIPICANCI so bili vpreZeni v
kodije, ki so tekle nedavno po movi avtomobilski
¢esti med Komnom in Stanjelom na Krasu. V ko-
“Yah s0 se vozili fantje in dekleta v pestrih kragkih
narodnih nosah. V vseh vaseh ob potu so stali slav-
oloki s pozdravi in mnozica ljudi. Bila je vesela
Proslava odprtja modernizirane ceste, ki naj krep-
keje zveze Jadransko morje — od NabreZine —
s slovenskimi kraji bolj proti vzhodu.

V KOPRSKI LUKI se promet krepko razvija.
V lanskem oktobru so pretovorili 110,000 ton bla.
ga. Za vse leto so dosegli po vsej verjetnosti nekaj
l_lafi milijon ton. Zelo veliko tega blaga obstoji v
JuZnem sadju, ki je namenjeno raznim krajem po
srednji Evropi. Med drugimi ladjami se je v Ko-
Pru ustavila tudi libanonska ladja Katina, ki je
Pripeljala 25,300 ton nafte. Od tam odpeljejo naf-
to po novi slovenski zelezniski progi v Slavonski
brod, kjer je znana rafinerija.

. LJUBLJANSKI PAVLIHA ima S vedno ne-
kaj dobrih. Nekdo pa primer pravi: Najraj§i grem
na }'ulitve, kadar volimo kakino miss lepotico.

S8) vem, koga volim. — Ali pogovor: Gudim se ti,
da kandidiras za ljudskega poslanca. Oni je odgo-
voril: Veg,
OPravka z ljudmi. — In ta: Pri nas ne poznamo
hre%poselnosti, le nekoliko pomanjkanja dela, —
4 Se ena: Hej Slovani, nafa slovenska red po ées-
oslovaikih dogodkih nekam &udno klije.

V CRNEM VRHU NAD IDRIJO je poleg Lo-
)e‘_’ hajbolj priviaéno zimsko $portno srediide na
‘imorskem. Imajo dve smuéarski vlednici v letos-
:‘Jl_Zlmi in v naértu je hotel s 180 lezis&i. Snujejo
udi dvorano za razne prireditve, bar, kegljiice in
celo‘ zimski plavalni bazen, Zanimanje za ¢rni vrh
zbujajo turisti¢ni podjetniki v obmorskih krajih na
JURY, zlasti v Ankaranu.

V LIUBLJANI JE ZBOROVALA v decembru
veza komunistov Slovenije. Je bil njen Sesti kon-
glres. To je bratovi¢ina ali tovarigija, ki steje 68,042
anov in ¢lanie, Ti picli odstotki celotnega prebi-
"alﬁt_\?a Slovenije imajo v republiki vso oblast, vse
Pravice, tudi vse naloge. Vodijo politiko, gospo-
darstvo, kulturo, vse. Nihde, ki ni dlan tovarisije,
Ne sme imeti v dezeli besede. Pa se vendar tej éu-

doviti uredh; javnega Zzivljenja reée — ljudska
demUkracija -

IZ GORICE JE BILA DOMA slikarica Avgus-
;;s?nte]' k_i je .nedavno umrla v Ljubljani v svojem
be. ‘etu. Bila je sestra znanega slikarja in glas-

enika Saga Santla, Sluzbovala je kot uéiteljica po

raznih krajih Slovenije, tudi v Mariboru in Iju-
le&nl.
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samo zato, da mi ne bo treba imeti

LEON STUKELJ, OLIMPIJEC, je proti kon-
cu leta slavil v Mariboru svojo 70-letnico. Jubilant
Je sodeloval na treh olimpiadah: v Parizu, Amster-
damu in Berlinu. Bil je najbolj uspeSen slovenski
olimpijec. Nastopal je kot telovadec na orodju,
drog in krogi, odnesel je poleg manj&h tudi tri
zlate kolajne,

PRAY OB SLAPOVIH NIAGARE je maribor-
ski skof dr. Drzefnik lani, ko je bil na obisku v
Kanadi, naletel na Mariboréana Janeza Holerja.
Janez ima tam veliko zemljiS¢e in na njem podje-
tje, ki prinasa letno preko milijona dolarjev gro-
bega dobicka. Pa je Janez Se primeroma mlad in
je prigel v Kanado komaj pred desetimi leti, kofu
je bil to nov dokaz, kako se na$ élovek zna izka-
zati v podjetnosti in se v tujem svetu lepo uveljavi.

“NASA LUC”, mesecnik za Slovence na tujem,
pise: Naneslo je, da je prislo skupaj po dolgem &a-
su pet bivsih sosolcev., Trije so bili 8¢ fantje, dva
porocena. Eden poro¢enih vprasa fante porogljivo:
Ali ni napisal Finzgar povesti z naslovom STRICI?
— Eden fantov je odgovoril: Je napisal tako po-
vest. Pa je napisal tudi drugo, daljSo in bolj slavno:
POD SVOBODNIM SONCEM . . .

laa s s oo oo s 2 222 2 222222

V SPOMIN NA OBISK
SKOFA DR. JANEZA JENKA
DARUJEMO

Za Slovenik

$ 50: Neimenovan; $ 25: Fr. Vr.; $ 10: F.K,,
C. Grmek, A. Lackner; Stanislav Rapotec; $ 7:
Janez Verbek; $ 6: Julija Plesnicar; $ 5: J. &veb,
Maks Korze; $4: Tom MoZina, A. Bavdek; $ 3:
M.R., Adolf Vadnjal; $ 2: Vil Mrdjen, Otmar Ra-
ner, Ivan Zlatar, Stanko Peve, Peter Bizal, Marija
Treven; $ 1: J. Krusee, Dan Sinigoj, J. Kampus,
Slavko Fabian, Ciril Skofi¢, Ludve Lumbar,

Za prvo objave v letu 1969 — ni slabo! Odpo-
sil-jamo v vsotah po 200 dolarjev. §e manjka! Pa
vemo, da ne bomo — odnehali! Nadaljujmo!
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HELEN KELLER:

ZGODBA MOJEGA  ZIVLJENJA

Priredila Marija N., Melbourne

Na vpraianje Marije N., Melbourne, e bi
kdo vedel za slovensko avtobiografijo Helene Kel-
ler, se nihée ni oglasil. Zato se je sama lotila dela
in nam obeta prispevati poglavja iz Helenine knji-
go za vse letoinje stevilke. Upam, da boste radi
citali. Ur.

Z NEKAKIM STRAHOM PRICENJAM pisati
zgodbo mojega zivljenja. Ni¢ rada ne potegnem
pro¢ zavese, ki zakriva moja otroska leta kot ne-
kaka zlata meglica. DPisati lastni Zivljenjepis ni
lahka reé. Ko skuSam razbrati svoje najbolj zgod-
nje vtise, se mi zazdi, da ne morem loéiti, kaj se
je res zgodilo in kaj je samo moja domisljija. Tudi
to je, da sem marsikaj iz svojega zgodnjega Solan-
ja ze pozabila. Kako ne bi, ko sem pozneje doZi-
vela toliko vzhi¢enja ob vedno novih odkritjih.

Da ne bom koga dolgacasila, naj vriem na pa-
pir le nekaj értic in dogodkov iz svojega Zivljenja,
ki se mi zdijo najbolj zanimivi in zame vaZni.

Rodila sem se 27. junija 1880 v mestecu Tus-
cumbia, ki lezi na severu ameriSke drzave Alaba-
ma. Moj oée je bil po rodu iz &vice in eden mojih
gvicarskih prednikov je pouceval gluhe otroke, pa
tudi spisal knjigo, kako jih jih je treba solati. To
je vsekakor posebno nakljuéje. Océe je bil lastnik
dosti obSirnega zemljiséa v Alabami.

Mati Katarina Adams je bila druga Zena mo-
jemu ocetu in mnogo mlajsa. Ko sem se jaz rodi-
la, sem zivela v majhni hiSi in ne dale¢ od nje je
bil rozni vrt. Na njem so se zbirali drobni pti¢ki in
pridne &ebelice. Druzina je stanovala v bolj oddal-
jenem vedjem poslopju. Prvi ¢asi mojega Zivljenja
so bili paé kakor pri vsakem drugem otroku. Bila
sem prvo dete v druzini, vse je slo gladko po mo-
jem, Po Cezarjevo: Prifla sem, videla, zmagala.
Pravijo, da sem bila Ze zgodaj moéno samozavest-
na. Tudi enako ukaZeljna, Kar sem videla pri od-
raslih, sem posnemala. Imela sem komaj Sest me-
secev, pa sem ze znala vprasati: Kako kaj? Pozne-
je Se ve¢ drugih besed. Besedo ‘“voda’ sem obdria-
la v spominu $e potem, ko sem zbolela. Izgovarjala
sem jo nekako kot ‘“‘wah-wah”,
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Shodila sem, kot mi povejo, ko sem imela leto
dni. Kako? Mati me je ravno skopala in me imela
v naroéju. Nenadoma sem zapazila na gladkih tleh
ples sonénih Zarkov in sene, ki so prihajale skozi
okno. To me je tako pritegnilo, da sem se izmu-
znila materi in planila lovit “zajéke”. Ko sem se
naveli¢ala, sem sedla na tla in jokaje prosila ma-
mo, naj me spet vzame k sebi.

Ti lepi dnevi niso trajali dolgoe. Ena sama cve-
toéa pomlad ob Zvrgolenju pti¢jih jat, eno samo
poletje polno bohotnih roz, ena sama jesen zlate-
ga listja na drevju — to je vse, kar sem uZila v ot-
rogki srec¢i. Tedaj pa, v pustem mesecu februarju,
me je napadla bolezen in me porinila nazaj v ne-
svestnost novorojenéka. Zelodec in mozgani sta
najveé¢ trpeli. Zdravniki so mislili, da bom umrla.
Toda neko jutro me je pustila mrzlica prav tako
nepri¢akovano, kot je nepriéakovano prigla. Veli-
ko veselje je zavladalo v druZini, toda nihe, niti
zdravnik, ni vedel, da ne bom nikoli veé ne videla
ne slisala.

7di se mi, da se nekoliko zavedam, kako je bilo
med boleznijo. Posebno Se nekako éutim ljubkost
materinih rok, ki so mi skusale lajSati trpljenje.
Tudi e pomnim, se mi zdi, kako sem se véasih sun-
koma prebudila iz vroéniénega spanja in obrnila
oéi v steno, pro¢ od svetlobe, ki sem jo poprej
tako ljubila. Toda vsak dan je bilo okoli mene bolj
temno in tiho — temu sem se kmalu ¢isto privadila
— dokler ni prigla moja uéiteljica.

Misli, January, 1969
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_Nié dosti ne vem, kako je bilo z mano potem,
ko je bolezen odsla. Le nekaj malega se spominjam.
Po vedini sem menda bila v materinem naroéju,
ko je opravljala svoje gospodinjske posle. Moje
roke so otipale vse, kar so dosegle, in opazovale
vse, kar se je gibalo, Kmalu sem éutila potrebo po
Sporazumevanju z okolico. Nauéila sem se odkima-
Y, kadar sem hotela re¢i “ne”, prikimati za “da’™.
Sunek z roko je pomenil “proé¢”, potegljaj za rob
obleke ‘“‘semkaj”! Ge sem 7elela kruha, sem naka-
zala rezanje z nozem, ¢e sladoled, sem se tresla kot

_h‘ me zeblo. Tako sem se uvajala v sporazumevan-
1€ z ljudmi.

‘Ku sem imela pet let, sem znala zravnati svoje
berilo in ga spraviti, ko je priflo oprano nazaj.
P_Oznala sem svoje reéi od reéi drugih. Po obleki,
k"fit& Jo nosili mati in teta, sem spoznavala, kdaj
mislita kam iti, in vedno sem prosila, naj me vza-
Mmeta s seboj. Ko smo imeli goste, sem smela zme-
rom biti navzoéna, ko so odhajali, sem jim mahala
V slovo. Prihod gostov ali obiskovaleev sem spozna-

V-?.la tako, da sem ¢utila loput veznih vrat in dru-
£ih hrupov,

Ne vem, kdaj sem se zacela zavedati, da sem
'f]"“ifﬂﬁna kot ostali ljudje. Gotovo pa prej, preden
J€ prifla moja uéiteljica. Dobro sem opazila, da se
liudje okoli mene sporazmejo z gibanjem ustnic,
Da to pomeni govorjenje, nisem vedela. Véasih sem
SMmela stati med dvema, ki sta se pogovarjala. Prs-
te sem jima driala na ustnicah in skusala dognati,

4 odpiranje in zapiranje ust pomeni. Ker tega
Nisem mogla, me je popadla taka jeza, da sem
reala in kricala, dokler nisem bila vsa izérpana.

Mislim, da sem se zavedala, kako hudoben
?tm}f sem. Vedela sem, da boli Elo, nafo sluzkin-
19, €e jo bream in sujem, kadar me popade jeza.

%2neje mi je bilo tudi res zal. Pa ne toliko, da bi
Prihodnji¢ ne napravila iste grdobije. Navadno
Sem se igrala s ¢rnko Marto, ki je bila héerka na-
Se _k!lharice in %e z neko drugo deklico. Marta je
m°lf znake z rokami in druge dobro razumela in
mo_u'm zahtevam vedno ustregla. Vedela je, da bi
se Slcer morala ruvati z menoj. Bila sem dobro
razvita in moc¢na, zahtevala sem svoje, pa naj pri-

de kar hote, ¢e ni Hlo drugade, sem uporabljala
nohte in zobe.

delalpogoata smo se igra]e{ v kuhinji, pa smo tudi
dolede. Gnetle sma‘kepe iz testa, napravljale sla-
s mlele 'kavo in podobno. Krmile smo kokogi
skir::“‘rane" ki so Vv trumah postajali pred kuhinj-
1ahk; grat}. Nekaj je bilo prav krotkih in sem jih
- ez in &ez otipala. Eden puranov mi je nekoé

radel cel paradiznik iz roke in zbezal z njim.

Mis)i, January, 1969

Menda je bil to zgled za nas, da smo ukradle kuha-
rici sveze peceno potico, jo odnesle v drvarnico in
vso pojedle. Jaz sem bila potem kar zares bolna.
Pa sem premifljevala, ée je tako zbolel tudi pu-
ran, ki ge je preobjedel ukradenega paradiZnika.

Neki ptiéi so gnezdili v naSi okolieci kar na
tleh med visoko travo. Zabavale smo se s tem, da
smo iskale njihova gnezda in pobirale jajca. Veé-
krat me je prijelo, da bi spet &la na tako delo. Kako
naj Marti svojo zeljo povem? Poéenila sem, nare-
dila “gnezdo” z dlanmi in jih polozila na tla, Marta
je takoj razumela, Ko smo naSle jajea, jih nisem
pustila Marti nesti domov. Z mnogimi znaki sem ji
dokazovala, da jih bo med potjo pobila. Vedno sem
jih odnesla jaz sama. Veliko zanimivosti je bilo
zame v hlevih pri konjih in kravah. Vse sem otipa-
vala in se seznanjala z zZivalmi. Se ko so krave
molzli, sem smela véasih otipavati vimena in seske.
Zgodilo se je, da me je krava pofteno ofvistila z
repom. Vsaka sSola paé nekaj stane.

Bozi¢ je bil zame in Marto velik praznik. Se-
veda nisem imela pojma, kaj praznik pomeni in kaj
vee v hifo prinaSa, toda Ze sam prijeten vonj, ki
se je &ril okoli, je bil zame ves prazniéen, Potem
pa drobne sladkarije, ki so jih nama dajali, da bi
jim dali mir. Vsem sva bili na poti, pa so nama
dajali tudi kaksne majhne opravke. Prebirali sva
rozine, drobili digave, smeli sva lizati kuhalnice, ki
so jih jemali iz loncev. Miklaviu sem nastavljala,
ker so to delali drugi. Vendar me to ni posebno
zanimalo, Nié bolj zgodaj nisem zato vstala, da
bi hitela pogledat, kaj mi je prinesel.

Druga moja tovariSca je bila psica Bela. Stara
in lena. Ra%8i je lezala in spala, namesto da bi se
igrala z mano. Zaman sem se trudila, da bi jo na-
uéila razumevati moj jezik z znaki. Véasih se je
zdelo, da me zadenja ubogati, pa se je spet osvo-
jeglavila in naredila po svoje. Nejevoljno je pih-
nila in &la lezZat drugam. Razoéarana sem jo pusti-
la, kjer je bila, sla sem iskat Marto.

Neko¢ sem svoj predpasnik po nesreéi grdo
zmodéila in ga skugala hitro posusiti. V dnevni sobi
na ognjigéu je bil le majhen ogenjéek. Blizu pla-
menékov sem razgrnila predpasnik, ¢utila sem, da
se bo kaj poéasi sugil. Stopila sem bliZe in razgr-
nila predpasnik prav nad Zareée oglje. Ogenj je
planil v plamen in dosegel tudi mene. Naenkrat je
zagorela moja obleka, Strafno sem zatulila in pri-
klicala staro sluzkinjo. Vrgla je name velik koe in
me z njim ovila, da me je skoraj zadusilo, Toda re-
gila me je, le lase sem si oZgala in roke nekoliko
opekla,

Bo ie.
13



1Z KNJIGE:
‘NASE__ZIVLJENJE'

Dr. Eman Pertl & Zena

Tudi v Avstraliji — in po vsem svetu —
je na dnevnem redu razpravljanje o potrebi
spolnega pouka — iz spolne vzgoje — solskih
in ze predsolskih otrok. Poglejmo nekoliko,
kako se s tem vprasanjem spoprijemljejo v
domovini Sloveniji. Knjiga je izsla 1. 1967 kot
reden dar ¢lanom Mohorjeve druibe v Celju,
Temu ali onemu med nami utegnejo naslednji
izvlecki iz knjige priti prav. Ur.

Mamica, povej!

“MAMICA, KAJ JE POPKOVNICA?” je pre-
sene¢eno mater vprasal Stiriletni sinéek. Le kje in
kdaj je ujel to besedo? Saj je bil videti ves za-
topljen v igro, ko so se odrasli pogovarjali in bili
prepriéani, da otrok nié¢ ne poslusa.

Otrok je strmel v mater in morala se je odlo-
¢iti: izgovor, laZ, ali resnica? Ce se izogne odgo-
voru danes, bo morda otrok Ze jutri postavljal Ze
vse bolj “neprijetna” vpraSanja.

Mati je vzela decka v naroéje in izbirala be-
sede za dobro in primerno resnico. Tdko resnico,
ki bi jo mogel otrok razumeti in je ne bi kmalu
zavrgel kot laZ. Tdko resnico, ki bi mu zagotavlja-
la, da lahko zaupa starfem in jim v vsakem pri-
meru verjame.

“Sinek, saj imava spominsko knjigo s tvojimi
slikami. Vidi§, kako majhen si bil nekoé. Bil si pa
poprej Se manjsi, kot kaZejo te slike. Tako majhen
si bil, da nisi mogel sam ne hoditi ne jesti, fe di-
hati ne. Takrat si lezal na varnem v meni pod mo-
jim srékom in jaz sem dihala zate in ti dajala od
svoje hrane. Zato pa si bil z menoj povezan s
cevko, ki ji pravimo “popkovnica’’. Po tej cevki
si dobival od mene vsega, kar ti je bilo potrebno.

“Ko si toliko dorasel, da bi lahko Ze Zivel sam,
sem te rodila. PriSel si na svet in potem ti popkov-
nice ni bilo ve¢ treba. Zdravnik jo je prerezal. O-
stal pa je nanjo spomindek. Glej ga, tu na tvojem
trebus¢ku. Tu je jamiea, ki ji pravimo popek. Po-
pek je znamenje, da sva bila tesno povezana, ko
si bil Se d&isto majhen in samo moj.”

Otrok je strmel v jamico in skufal razumeti,
zakaj je tako mamin in mame ne bo mogel nikoli
pozabiti. Po tem razgovoru jima ni bilo ve& te¥ko,
da bi se pogovarjala tudi o sosedovi héerki, ki se
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je rodila, Tudi ne o mamici, ki doji otroka in mu
s hrano daje zdravje, Zivljenje. Niti ne o Zenah,
ki ¢akajo otroka — in o podobnih reéeh.

Otrok si je sam Zelel bratca ali sestrico. Po-
teklo je nekaj let, preden se mu je Zelja izpolnila.
Ko je bila mama noseéa, ji je pomagal prenaBati
manjsa bremena. Véasih je priluskoval gibanju ot-
roc¢icka pod njenim srékom in konéno ves srefen
docakal sestrico. Prvim razlagam so sledile nove
in z njimi napotki: mamica daje otroku vse, zato
spostuj matere in deklice, ki bodo tudi nekoé ma-
mice in nekomu sestrice!

Ta spolna pouéitev in spolno vzgajanje je us-
pelo in decka ni bilo treba pozneje opominjati za-
radi neprimernega vedenja in napac¢nega gledanja
na zenski spol.

Cetudi je bila héerka Ze drugi otrok, so pa
nesreéne okolisé¢ine prepreéile podoben pouk kot
poprej pri brateu. Mati je fakala, da zadéne tudi
heerka radovedno spraSevati. Prehitel jo je mnero-
den sluéaj. V blizini je tetka pri¢akovala prvega
otroka, ko je bilo deklici pet let. Tetko je poznala
ge vso vitko in gibko, zato se je tem bolj zaéudila,
ko je postajala neokretna in nekam zavaljena.

“Tetka, kaj pa je tebi, da ima¥ tak trebuh?”
je nedolino vprasala. Tedaj se hipoma oglasi ba-
bica: “Saj ves, koliko ¢efenj sta pojedli ti in tet-
ka. Kar za celo skledo jih je &lo?.

Mala deklica je bil s tem “pojasnilom” Ze kar
nekam zadovoljna, ne pa njena mama. Kam z laZ-
jo? Ali naj jo naprti dragi stari babici? Pri vsem
tam je bilo v tistem trenutku Se najbolj primerno
in preprosto — moléati. LaZ je pa spreminjala
svoj obraz, ket bi se hotela ropati vzgojiteljem.
Tetka je namreé¢ kmalu enkrat po tistem dnevu
rekla, da hoc¢e tudi ona imeti héerkico, da me bo
vedno tako sama.

“Kje jo bog pa dobila? Kdo ti jo bo dal?”

“V bolnignico bom #la. Tam imajo dosti maj-
hnih otrok. Lahko si enega izbered in vzameg do-
mov. Jaz bom izbrala deklico, najlepSo deklico,
in si jo odnesem domov."”

“0, tetka, ali bom smela takrat s teboj? Po-
magala ti bom izbirati”.

“Seveda pojdes. Obe bova izbirali in ti mi bo$
pomagala, ko jo bom negovala.”

Naért sta obnavljali — na mamino veliko ne-
jevoljo — vsak dan. Veselje male necakinje je bilo
nepopisno. Toda tetine lazi so nazadnje prinesle —
nepopisno razofaranje. Nekoé je deklica Sla spet k
teti in nagla hifo prazno. Teta je odila v bolnifni-
co po héerko — sama. Razodarana deklica se je
spustila v jok. Teta ni drZala besede. Ni je vzela
s seboj izbirat lepo deklico. Pa je prislo Se hujSe.

Misli, January, 1969
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Cipka..

* Tudi novi krsti Vas verjetno zanimajo: 1.
decembra je krstna voda oblila Aleksandra, prvo-
1_"°jenca nasega neumornega tesarja Alojza Kumar-
Ja in Elsie r. Vogrig, Broadmeadows. — Dan 7.
(}ecembra ima dva krsta: Anna Maria je héerka Jo-
zefa FarkaSa in Rozine r. Cigan, West Sunshine,
Sonja pa je novi ¢lan druzine Albina Hrvatina in
l_\’lilke r. Tumbas, Maribyrnong. — 14, decembra
Je bil kri¢en Adrian, sinko Draga Badanjeka in
-:\ne r. Maltar, Glenhuntly; 15. decembra pa Mari-
ja, héerka Antona Kolmana in Olge Julije r. Pi-
sulak, St. Albans. — 21. decembra so tudi iz St.
:‘klbansa prinesli Cvetko, héerko Franka Krainza
In Angele r, Salamon. — 22. decembra sta bila dva
%lrsta: Robert Rudolf jesinko Antona Verderberja
n Katarine y, Karatovi¢, Richmond, Zlatke Milan
pa sinko Franja Paulica in Spase r. Cirkovska,
Northcote. — Dennis je ime prvorojencu v druzini
Gvida Mikoli¢a in Nilve r. Rakar, Coburg. — Pet
glavic je oblila krstna voda v nasi cerkvi 29. de-
cembra: Roberta JoZefa, sinka Darka Erzetita in
Julijane r. Marvin so prinesli iz Chadstona, iz Re-
Servoirja pa Jennifer, héerko Stanka Bergoéa in
Stelle r. Iliopolou. Shirley Hedy je héerka v dru-
ARt Franka Ratelja in Gizele r. Wesenschegg,
Sm‘fng\?a]e, Peter in Pavel pa sta bratea-dvojcka,
novi privastek v druzini Benita Grizanéi¢a in Lee
. Pannozzo, Clayton.

e

Vm_ila se je teta domov in prinesla — fantka. In
ta_,:e bil — po mnenju male — neznansko grd in
uj!

Cas je tekel in lajsal razolaranje. Cas je pri-
nesel tudi priloznost za pouéitev brez lazi. Mama je
"a to priloZnost potrpezljivo ¢akala. Deklica je
opazila podobno spremembo tudi na telesu znane
‘-’0‘3138 Sonje. Rekla je mami:

‘Mamica, zdaj je pa zima in nikjer ni Gedenj.
In vendar je gospa Sonja taka, kot je bil tetka
nekog”,

. Z(iaj je imela mama teZjo nalogo kot nekoé
Pri sinéku. Morala je najprej nekako opraviciti laz
dobre babice, potem je Sele mogla dodati pravilno
razlago brez lazi.

_ Ona laz je rodila razodaranje in jezo, po mami-
n:).pravilni pouéitvi pa je héerka mamico gorko
:JEI*‘- saj jo je neko¢ nosila pod srékom, prav
ako kot poprej bratea — kakor vse mamice svoje
otrodicke.

(Bo se.)

Mis)i, January, 1969

* Seveda tudi brez porok ni bilo ta mesec: 7.
decembra sta si obljubila zakonsko zvestobo Adolf
Grandovee in Hermina Gorjanc. Zenin je doma iz
Trstenika, zupnija Sentrupert na Dolenjskem, ne-
vestin rojstni kraj pa so Sajevée, Zupnija Hreno-
vice. — 21. decembra so bili pred naSim oltarjem
trije pari: Alojz Butinar je podal roke nedavno
iz domovine dogli nevesti Franciski Lenarsié, Ze-
nin je doma iz Huj, Zupnija Pregarje, nevesta pa
je bila rojena v Ljubljani. — V Ivanovecu je rojen
in v Cakoveu kricen Stefan Crep, ki je dobil za
zenko Biserko Lonéari¢, rojeno v Belem Manastiru

in kréteno v nasi kapeli v Kew. — Iz Lukavea pa
je doma Vinko Cigetié, ki je rekel “da’ Biserki
&€mid, rojeni v Zagrebu, — 27. decembra smo Vv

poroéno knjigo vpisali Franca Krenosa in Marto
Lukovnjak. Zenin je doma iz Pucovecev, Zupnija
Brezovei, nevesta pa je iz Stare nove vasi in krice-
na v Krizeveih pri Ljutomeru. — 28. decembra
sem porocal v cerkvi sv. Petra in Pavla v West
Geelongu: Belokranjéan Joze Ramuta (rojen v
vasi Osojnik, semiska fara) je podal roko Veseli
Trogrli¢ (rojena v Sestanovcu in kri¢ena v Zeie-
vicl).

Vsem novim parom iskrene destitke!

* Da ne bo manjkala statistika rojstev, po-
rok in smrti za leto 1968, je tukaj nekaj Stevilk:
Krstov je zapisala moja krstna knjiga to leto 121
(dva sta krsta odraslih) in en sprejem v katolisko
Cerkev. 38 krstov je bilo Ze v novi cerkvi. — Po-
rok sem zapisal 42, od teh jih je bilo 7 sklenjenih
7e v novi cerkvi 4 pa so bili poveljavljeni eivilni
zakoni. Znanih smrtnih sluéajev smo imeli v Vie-
toriji to leto 16 (od teh ena smrt novorojenéka),
v JuZni Avstraliji pa 3. Pa jih je gotovo Se kaj,
pa zanje nismo zvedeli. — Vsekakor so tudi te Ste-
vilke dokaj zgovorne,

* Mohorske knjige kar pridno gredo. Dospele
¢o nekaj dni pred boziéem, glavna poSiljka pa
ravno na boziéni veéer. — Na ponudbo so tudi fo-
tografije od birme v oktobru. Vidite in naroéite jih
lahko pri meni v Baragovem domu. — Obenem na-
profam vse rojake, ki so pridno fotografirali na
dan blagoslovitve cerkve, da bi odstopili kopije le-
pih posnetkov. NajlepSe bomo uporabili v tisku v
Spominski knjigi.

% Letos bo Sveénica ravno na prvo nedeljo Vv
mesecu februarju. Zveéer ob pol osmih bomo imeli
v nadi cerkvi Marijansko poboznost z blagoslovom.
To bo prvié, da bodo pod strop nove cerkve zado-
nele pete litanije Matere boZje. Pridite!
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KA4J SE VAM ZDI O
KRISTUSU ?

CIGAYV SIN JE?

(Mat. 22,42)

Vernim katolitanom je odgovor lahak. Ven-
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, & po-
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o
njem napisali. Poznanje Kristusovega Zivljenja in
delovanja bo poglobilo na¥o vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam
bo laZe razumljivo. PriloZena je zemljepisna karta
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan-
gelijezv vr¥ijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi
Kristusa kar najbolje poznati!

moramo

BESEDA O MECU

In rekel jim je (Jezus): “Ko sem vas poslal
brez moinje in torbe in Zevljev, ali ste kaj pogre-
sali? Odgovorili so: Ni& “Zdaj pa”, jim je rekel,
“kdor ima moinjo, naj jo vzame, prav tako tudi
torbo; in kdor je nima, naj proda svoj plaic in
kupi meé. Zakaj povem vam, da se mora na meni
spolniti ie ta beseda v pismu:

In hudodelcem je
bil priitet.

Moja stvar se namreé bliza koncu” —
Apostoli so rekli: Gospod, glej, tukaj sta dva me-
¢a. On pa jim je rekel: “Dosti je!

JEZUS SE POSLAVLIJA

“Vase srce naj se ne vznemirja. Verujete v
Boga, tudi vame verujte, V hiii mojega Oceta je
mnogo bivalisé. Ce bi ne bilo tako,, bi vam bil po-
vedal, ker odhajam, da vam prostor pripravim, In
16
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DECAPO\LIS

OROZIE 7ZA DUHOVNI BOJ

Ob konew prejénjega  odstavka (Glej MISLI
za oktober!) so vei uéenci s Petrom vred velikodud-
no, pa. obenem lahkomiselno zatrjevali, da se nilko-
i ne izneverili Gospodu. Niso se zavedali,
kako strasne ure so tik pred njimi Jezus jih je ho-
tel opozoriti, kako teili bodo maslednji dnevi, pa
jim je spregovoril o mecu. €e bi §lo za zgolj élo-
veska sredstva, bi bil res bolj potreben meé kot
vrhnji plagé, Slo je seveda za duhovni baj, pa da bi
ga uéenci lazje doumeli, je uporabil primero o me-
éu, najbolj olitnem znalow borbe. Pa so vendar na-
paéno razumeli, besedo o meéu so vzeli dobesedno.
Zato je Gospod kratko zakljuéil: Dosti o tem- :Ced:
goverimo o éem drugems-

bodo

NAJBOLJ POTREBNO OROZJE: VERA!

Ta poslovilni gover apostolom tik pred zakljué-
kom zadnje veéerje nam je ohranil samo evangelist

Misli, January, 1969



¢e odidem in vam prostor pripravim, bom zopet
Pridel in vas k sebi vzel, da boste tudi vi tam,
kier sem jaz. In kam grem, veste in za pot veste.”

. Tomaz mu reée: Gospod, ne vemo, kam grei;
n kako bi mogli vedeti za pot?

Jezus mu rede: “Jaz sem pot in resnica in
zivljenje. Nihée ne pride k Ocetu, razen po meni.
Ce bi poznal; mene, bi poznali tudi mojega Oce-

ta. Odslej ga boste poznali in vidite ga.”’

Filip mu rede: Gospod, pokazi nam Oéeta in
zadosti nam bo,

v Jezus mu govori: “Toliko ¢asa sem med vami,
l"lip. in me nisi spoznal. Kdor vidi mene, vidi Ode-
ta. Kako more: govoriti: Pokazi nam Odeta? Ne
"f’“jei, da sem jaz v Oéetu in Oée v meni? Besed,
]“~ vam jih jaz govorim, ne govorim sam od sebe.
Oce, ki prebiva v meni, on izvriuje dela. Verujte
mi, da sem jaz v Oletu in Ofe v meni. Ce pa ne,
verujte zaradi del samih. Resnicno, resniéno, po-
Yem vam: Kdor v me veruje, bo dela, ki jih jaz
"’vr_i'-'jem, tudi sam izvrieval; in §e velja ko ta
bo 1zvrieval, ker grem k Ocetu, In kar koli boste
Prosili v mojem imenu, to bom storil, da se Oce
?‘)v‘néﬂ v Sinu, €Ce me boste kaj prosili v mojem
!Mmenu, bom to izpolnil.”

OBLJUBA SVETEGA DUHA-TOLAZNIKA

- “Ake me ljubite, ohranite moje zapovedi, In
Jaf bom prosil Ogeta in vam bo dal drugega To-
laznika, da ostane pri vas vekomaj, Duha resni-
¢, ki ga svet ne more prejeti, ker ga ne vidi in
zakaj pri vas
Prebiva in bo v vas. Ne bom vas zapustil sirot,

p:':l:el bom k vam. Se malo in svet me ne bo veé
videl;

tudi ne pozna; vi pa ga poznate

vi pa me boste videli, zakaj jaz Fivim in vi
2%ste Ziveli. V tistem Zasu boste spoznali, da sem
182 v svojem Ogetu in vi v meni in jaz v vas. Kdor
!Ma moje zapovedi in jih spolnjuje, ta je, ki me
l‘J“bi; a kdor mene ljubi, ga bo ljubil moj Oie in
33z ga bom ljubil in se mu razodel.”

. FEEe mu Juda — ne Iikariot - : Gospod, in
4] Je, da se holei razodeti nam, ne pa svetu?

Jezus mu je odgovoril: “Ako me kdo ljubi,
g mojo besedo spolnjeval. In moj Oée ga bo lju-
bil in bova K njemu priila in pri njem prebivala.
:f:l‘;:‘ P2 me ne ljubi, mojih besed ne spolnjuje.
p °'¢.d=, ki jih slifite, niso moje, ampak Oceta,
b;l me Je poslal. — To sem vam razodel, ko sem

Pri vas. Tola?nik Sveti Duh pa, ki ga bo po-

sla X . : ve .

- l.l()ce vV Mojem imenu, vas bo uéil vsega in spo-
Ml vsega, kar sem vam povedal.”

Misli

» January, 1969

Janez. Ginljiv govor je. Sicer se v njom mnoge mi-
sli ponavijajo iz drugih Jezusovih govorov, pa se
ne smemae temu cuditt, ko vemo, kako podasni so
bili wuéenci za razumevanje globokih Jezusovih be-
sed. Skuia biti kar mogoée nazoren. Odhaja, ne bo
veé pri njih, éaka ga teZka pot, toda po isti poti
bodo wéenei prigli za njim. Cilj poti je Bog Ofe,
ki dma veliko hiso in prijetna bivaliiéa za vse. Po-
doba “hise” v nebesih je ofitne vzeta od templja v
Jeruzalemu, dovolj nazorna siika za uéence, ki jim
je abstrakno razmislianje tako teFko.

Kljub temuw prikajajo ucenci z vprafanji, da
bi jth élovek ne pricéakoval. Vendar so dobrodoila.
Gospodu dajo priloinost, da znova poudari nujnost
vere, vere v Oceta in niega samega, pa nudi tudi
globok pogled v skrivnosti te vere. Kako vafen je
Jozusov rek: Jax sem pot, resnica in Fivljenje! In:
Jaz sem v Oéetu in Oée v meni! To je nad vse jasna
izjava, da Jezus ni samo élovek, kot ga vidijo o&
apostolov, ampak tudi Bog, druga oseba presv. Tro-
Jice. 'V owrah trpljenje, i za Jezus nastopa, ho vse
to skrito élovedkemu gledanju, toda oko vere bo vi-
delo. Ko bodo uéenei zbegani in se jih bo loteval
dvom, naj se spomnijo teh besed.

1Z GLOBOKE VERE — PRISRENA LJUBEZEN

Od vere, ki je tako nujno potrebna apostolom,
preskoéi Jezus k besedi o Ijubezni. Vera, ki je de-
lavna, sama od sebe zrase v ljubezn. In vir najvifje
ljubezni je — Swveti Duh. Jezus mu daje naslov, ki
ga je grilq jezile prevedel v “parallitus”. Sloven-
sko besedilo mu pravi: Tolainik. Prvotni pomen
bhegede “paraklitus” je sicer “zagovornik” ali advo-
kat. Toda ko uéenei z Zalostjo mislijo na to, da jih
bo Jezus zapusstil, pa jim odhajajoéi obeta drugega
namesta sche, je kar na mestu izraz: Tolagnik.

Jezusov gover menadno preline s svojim vpra-
sanjem apostol Juda, ki zmotno obrada Jezusove
besede samo na apostole, kalor da drugim ljudem
ne veljajo. Morda je v ozadju njegovega wvprasan-
ja &e bolj zmotna misel: ali si res ne bo Jezus pod-
vrgel vsega sveta kot kot mogolen svetni kralj?
Kar verjetno je, da se Juda $e ni otresel tega prida-
kovania, éeravno je Jezus Ze dostikrat izbijal to
misel iz glave uéencem tn Judom sploh.

Tu Jezus me zacfenja to napaéno pridakovanje
pobijati od kraja. Mirno nadaljuje svoj pouk o Sve-
tem Duhu. Vendar vsaj indirektno odgovarja tudi
Judu: ako me KDO ljubi . . . Torej kdorkoli bo
Liubil, vsakemu se bo razodel, I vsakemu bo prisel
z Ocetom in Sv. Duhom — ne le apsotolom. veljajo
vse te besede, vsemu svetu wveljajo,
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DOBREMU OCETU V SPOMIN

Ernesta Vran, Vie.

PRED ENIM LETOM MI JE UMRL OCE in
ze od takrat imam v mislih, da bi kaj napisala o
njem. Odlasala sem, dokler me ni spodbudila ga.
Stojkovié s svojim spisom. Sicer mi imela poseb-
ne srece s svojim spisom, pa ji moramo dati pri-
znanje, da je sploh pisala. Koliko nas drugih ni-
ma ne poguma ne volje.

Moj o¢e je bil rojen leta 1880, najmlajsi od
15 otrok. Veé bratov in sester mu je zgodaj umrlo,
da jih niti ni poznal. Jaz sem poznala le tri oéeto-
ve sestre, ki so dosegle starost nad 90 let. Nada
soseda je bila starejSa od mojega oceta in je rada
pripovedovala o mojih stricith in tetah. Ko sem
nekoé ob njenem pripovedovanju pomilovalno zi-
nila: Uboga nona, kako je vzdrzala, ko so ji otroci
po vrsti za jetiko umirali, se je soseda kar razjezila
in rekla:

“Neumnica, da tako govoris. Poznala sem oée-
ta in mater, oba sta bila zdrava in ves va& rod je
zdrav. Druge reéi so bile krive zgodnjih smrti.
Vsi s0 bili zelo pridni, na delu so se pregreli, niso
se pazili, prigel je prehlad in njegove posledice’.

Tudi moj oe je bil telesno bolj &ibak, dufevno
pa moéno razvit. Tak je bil Se v visoki starosti.
Ljubil je Zivljenje, ljubil je ljudi, prav posebno Se
otroke. Vedno je znal z njimi pravilno ravnati. Bom
navedla tri primere iz svojega spomina.

Ko sem bila Ze odrasla, smo nekoé¢ z ofetom in
svakinjo obirali ¢einje na velikem starem dreve-
su. Proti veéeru so prignali otroci s pafe mimo nas
Zivino in se spravili nad mlada ceinjeva drevesa
v bliZini in trgali po mili volji. Ofe je splezal dol
in jim oponesel:

“Mar ne bi tudi vi rajsi na tem starem dreve-
su trgali, lazje bi splezali gor kot jaz".

Otroci so se mu smejali in mu ponujali éeSenj
iz svojihpolni h Zepov, ¢es: te pokusite, ofe, so sve-
ze in soc¢ne, one na starem drevesu so preveé zrele
in stare”.

Oée bi se bil lahko vznejevoljil, ko so mu tako
nagajali, pa je rajsi prasnil v smeh in z roko odri-
nil otroke, ki so silili vanj. Zadeva je §la mimo brez
nejevolje.

Ko sem leta 1952 prifla domov iz zapora, se
je v kuhinji poleg mojih necakov grel Se en fan-
tek, ki ga nisem poznala. Ko so si otroci malo ogre-
li prste, so drug za drugim spet zdrveli na dvori&de
v sneg, oni fantek je pa ostal. Zlezel je odetu na
kolena in se igral z njegovimi obrvmi, uesi in ta-
ko dalje. Oée mu je pripovedoval razne dogodiy-
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&¢ine. Ko se je zmracilo, je fantek odfel. Vpra-
fala sem oceta, ée je tudi ta na§, Odgovoril mi je:

“Da, kadar pride k nam, je tudi on nas. Ves,
ta otrok ve, po ¢em je kruh. Starfe ima take, da bi
bilo bolje brez njih. Od vasi do vasi ga prekladajo,
enkrat v to druzino drugi¢ v drugo, nikjer pa ni-
majo zanj ljubezni®’.

Tedaj sem razumela, zakaj je bila otroku lju-
bsa drus¢ina in ljubezen starega moza kot otroski
vris¢ na dvorigéu.

Zdaj naj posezem nazaj v svoja otrofka leta.
Neki veéer, ko smo molili raZni venec, je ena mo-
jih sester vodila molitev in izpustila pri vsaki de-
setki dve Zdravemariji. O¢e je ves ¢as moléal, po
konéani molitvi je pa rekel héeri: Pavlina, zdaj
pa izmoli Se vse izpuStene zdravemarije. Jaz sem
bila Se zelo majhna, nisem se hodila v Solo, pa sem
se ponudila, da jaz opravim molitve namesto Pav-
line. Veéina je bila proti temu, ¢es da bom prepo-
¢asna. Oce je pa takoj potegnil z mano in dejal, da
sem ze dovolj velika. Njemu se niso upali nasproto-
vati in go se vdali. Ob koncu molitve je pa pridlo do
¢udne nerodnosti,

V nasi hisi smo namreé¢ veckrat molili tudi za
poganske otroke. Jaz takrat Se nisem vedela, kate-
ri otroci so to. Besedo sem razumela po svoje. Ne-
daleé¢ od nas je vas, ki se imenu je Podgrad. Neka-
teri ji pravijo tudi Podvrinik, da se me motijo s
Pod novim Gradom. Ljudem iz tiste vasi pravijo
Pogrejani. In tako sem jaz tisti vecer s ponosom
na koncu nastavila oéenag Se za pogrejanske ot-
roke. Vsi so bruhnili v smeh, meni je pa 3lo na jok.
Oc¢e je poéakal, da so se dovoljnasmejali, ni¢ jih
ni miril. Potem je pa z vso resnobo zacel Podrav-
ljena Kraljica in %e druge molitve. Vse je potegnil
za seboj in na tihem je vsak vedel, da se med molit-
vijo ne gre smejati.

Moj oée je bil tudi zelo gostoljuben, ni¢ manj
do beratev kot na primer do duhovnikov. Eni in
drugi so se radi pri nas ustavljali in bili delezni
gostoljubnosti. Lahko bi tudi iz tega poglavja mar-
sikaj napisala, pa bi bilo predolgo. Le eno naj ome-
nim. Svoje goste smo tudi prenoédevali, e je bilo

_treba. O&e je imel zelo rad pod streho duhovnike

in ti so radi ostajali. PremoZnej&i v wvasi so jih
skusali dobiti k sebi. Nekoé je priila neka gospo-
dinja k nam in duhovnika kar za rokav potegovala
s seboj, ¢e§: pridite k nam, gospod, saj vidite, da
jih je pri tej hisi brez vas preveé. Duhovnik je bil
v zadregi, moj ofe se je pa nasmehnil in rekel:
Gospod, saj poznate Salomonovo razsodbo. Raztr-
gali vas ne bomo. Duhovnik je pokimal in odsel
k oni hisi.

V casu vojne so se pri nas oglafali vei mogoé&i
ljudje. Seveda tudi taki, ki so nas zganjali na “mi-
tinge’’. Moj oée ni hotel priznati, da so nosilei kul-
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ture, Ugovarjal jim je, da njihove poéetje ne vo-
di po pravi poti. V velike prepire se pa ni spuséal
z njimi. Rajsi je svoje misli skladal v kitice in ta-
ko in se na tihem vdajal poeziji. Za moza, ki je
vedno Zivel na kmetih in hodil samo v osnovne Sole,
se mi pesmi ne zdijo slabe. Po konéani vojni jih
je dal poslati v Ljubljano, da bi jih natisnili, Ni
mogel verjeti, da jih ne bodo hoteli. Svoje razo-
¢aranje je izrekel nekako tako: Ali so res na vod-
stvu zdaj taki ljudje, kot so hodili k nam med voj-
no? Kakéna je razlika med danasnjimi rded¢imi in
nekdanjimi érnimi fagisti?

Ce ne bo preveé in bosta dve pesmi objavljeni
v  MISLIH, naj omenim, da je Barka naSa vas,
Balkan pa je ime hriba, ki je nad vasjo 665 m visok.

BARSKA HIMNA

Pod Balkanom vas Barka stoji,

duh tega ljudstva do neba kipi.
Narod kulturen je évrst in krepak,
prirojen noben mu hudifev ni znak.

Cistih dug in pridnih rok
zahteva od nas tudi Bog.
Krepka je njih korenina,
to pri¢a tudi zgodovina.

Ze davno petje je tu razvito,
kakor zarja sonénih svitov.
Prepevali so pred sto in sto leti
v ¢éast narodu, fantu, dekleti.

Balkan, sin stare planine,
ki ¢uvas hribe in doline,
é¢uvaj tudi narod svoj,
ki prebiva pod teboj.
ENAKOST JE NEMOGOCA
Enakost bi Ze &e kar bila,
¢e ne bi narava razliéno rodila.
Kako je v naravi povsod razlika,
nam kaze sledeéa slika:

Poglej strme visoke gore,
tihe, derode in plitve vode,
primerjaj zelene planine,
lepe in rodovitne doline:
enakosti ne vdobig,

¢e no¢ in dan za njo leti&.

Ljudje so Se najbolj razliéne vrste,
kakor imamo na rokah prste.

So majhni, veliki, pridni in lenj,

dveh enakih ne dobi¥ po nobeni ceni.

Takih dokazov imas Se dosti,
bodisi v zraku ali zeleni hosti.
To pa lahko razume vsak,

da pridnemu len ni nikoli enak.

Enakost bo prave moé dobila,

kadar bo zemlja brez obdelave rodila,
Takrat bomo vince brez kupie pili

in si ga kar iz reSeta toéili.

ZLATI JUBILEJ SLOVENSKE SESTRE

Nekaj kratov smo jo sydneyski Slovenci ze

Videli med seboj, prifla je med nas iz Mittagonga, :

NSW. zivi v ondotnem samostanu Franéifkanskih
Marijinih Misijonark in vodi Solski &ivalni odde-

lek.

To je s. Gebardina Hrastnik. Nekaj pred kon-
cem leta je slavila zlati jubilej redovniskih obljub
skupaj z dvema drugima sosestrama. Od Sloven-
¢ev je bil navzoéen dr. I. Mikula in Renato Legisa,

1 8 svojo druZino Zivi blizu tam.

b S. Gebardina se je rodila v zupniji Prihorje
Pri Slov. Bistriei. Zgodaj je §la od doma in vst.Opi}a
"a Dunaju v nunski samostan. Mnogo let je bila
Misijonarka na Kitajskem. Po muénem zaslifavan-
ju pod komunisti je bila izgnana in je pred 12 leti
Prifla v Avstralijo.
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Lansko leto je za zlati jubilej dobila dovol-
jenje, da je po dolgih dolgih letih spet obiskala do-
movino in rojstni kraj. Slika jo kaZe med brati in
sestrami, ki so bili iz sreca veseli zopetnega sni-
denja.

Iskrene éestitke, ¢astita sestra, in e na mnoga
leta!
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MOJE MISLI OB DESETLETNICI REVIJE
“MISLI”

Janez Primozié

SEVEDA VEM, DA NAS LIST STOPA V
SVOJE OSEMNAJSO LETO, pa napis nad tem
¢lankom ima svo) pomen. Z januarjem 1959 smo
dobili MISLI v sedanji prikupni obliki, ki zasluzi
ime ‘revija.”! Ali tudi “ébzornik.’” V tej obliki
prihaja list med nas toéno deset let in prihaja ¢u-
dovito redno. Prinasa nam mnogo vrednega bra-
nja, poleg drugega tudi zabavnega. Ves ¢as se drii
nacela, oznacenega v glavi na prvi strani: MIS-
LI — bozje in ¢loveske,

Sem naroénik na MISLI od vsega zaéetka in
lahko zasledujem ves razvoj lista od prvih razmno-
zenih izdanj, potem tiskanih v obliki ¢asopisa, kon-
éno v sedanji revialni obliki, V zaéetku je imel list
mnogo finanénih tezav. Za njegov obstoj so se
prirejale zabave po raznih neselbinah. 8 prihodom
sedanjega urednika v Avstralijo so se pri¢eli za
MISLI novi ¢asi. Uvidel je, da naSemu glasilu
na taki podlagi ni bodoénosti. Ce Iljudje hoéejo
imeti kaj tiska v materinem jeziku, naj tudi nekaj
irtvujejo. Iz lastnega Zepa. Uvedel je predpisano
naroénino, skromno, bolj podobno miloidini kot
placevanju dolga. Uspel je in ko je lani dvignil na-
ro¢nino na 3 dolarje, po vsem videzu Se vedno us-
peva. Obdrzal je pa vir dohodkov, ki ga je “pode-
doval” od prednikov — (tiskovni) SKLAD. Tudi to
mu uspeva.

Jaz se imam zahvaliti rojaku Stanku Siveu, da
imam vse letnike MISLI lepo vezane in so pravi
kras moji domaéi knjiZnici. Ves razvoj lista mi je
takorekoé vedno pred oémi. Mnogi rojaki, ki so
prifli pozneje v Avstralijo in Se prihajajo, seveda
ne poznajo tega razvoja, Zato je ze marsikateri od
teh zacudeno obstal z oémi na mojih vezanih let-
nikih in me prosil, naj mu posodim prve zvezke,
da si jih ogleda. Ko mi jih je prinesel nazaj, je
prav po mojem lastnem mnenju dejal, da obéudu-
je MISLI prvih ¢éasov, ¢es kako so takratne MISLI
Ziv izraz tukajsnje slovenske bitnosti. Da, ako pre-
listavam strani tedanjih MISLI, zasledim marsi-
kaj o slovenskih dejavnostih v tej dezeli, kar je po-
zneje pojemalo, Na primer o Brisbanu, kjer Zivim
ze od leta 1951, najdem marsikaj, kar bi bilo brez
MISLI pozabljeno.

Pa ni tako le glede Brishana, velja enako za
druge kraje in naselbine, Seveda so razumljive raz-
like med tedaj in danes. Na kontinent so priha-
jali rojaki in rojakinje v bolj ali manj strnjenem
toku, s seboj so prinasali val navduSenja za do-
mac¢o besedo, ki jim je bila kakor mati, ki jih spre-
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mlja v tujo dezelo. Ni¢ Se nigo imeli na sebi oku-
zenja 2z naslado priliéno visokega Zivljenjskega
standarda. V vsaki &tevilki tedanjih MISLI najdem
ze porocila o prireditvah in zabavah v raznih na-
selbinah, pozneje pa ne ve¢ toliko, Ne vem, ce
pravilno sodim, toda zdi se mi, da se Slovenci hi-
tro navdusimo za kak&no stvar, pa tudi hitro oma-
hnemo. Zaleti bi res bilo, da bi se v nasem skup-
nem listu — edinem, ki izhaja v tisku med nami
— kaj ve¢ bralo o drustvenem zivljenju Sloven-
cev v Avstraliji. Ako izvzamemo napore Sloven-
skega drugtva v Sydneyu za lastni Dom, od drugod
komaj kaj izvemo. Tu bi vprazal: Kje so poroée-
valei?

Ko stopajo MISLI v 18. leto izhajanja in v 11.
v revialni obliki, zelim, da bi ne le ostale na se-
danji visini, nego tudi se napredovale. To seveda
ne odvisi le od tako pozrtvovalnega urednika in
njegovih najozjih prispevkarjev, ampak od nas
vseh, Treba je dopisovati, list redno finanéno pod-
pirati in tudi pridobivati novih naroénikov. Tako
bomo list Ze okrepili in iz njega zajemali mesec
za mesecem dusevno hrano. Ne pozabimo, da nam
je ta prav tako potrebna kot telesna. In je tudi
toliko bolj dobrodogla, kolikor bolj je povita v na-
30 lepo slovenséino.

Naj Se dodam: tudi naSa imena naj se ne skri-
vajo za nekim poanglezenim ¢rkovanjem, naj osta-
nejo taka, kot so zapisana v krstni knjigi. Nobene-
ga vzroka ni, da bi ne mogli ostati pristni Slovenci
po duhu in po imenu!

ZVONOVI
Oton Zupanéic:

Bim — bim, bim — bim!
Jaz dan zvonim,
na okna vsa trkam,
zaspance budim,
budim — bim —

Bam — bam, bam — bam!
Jaz sonca vam dam,

en pechar za polje,

en pehar za hram

ga dam, bam — bam!

bim!

Bom — bom, bom — bom!
Kje tvoj je dom?

Kdor pot si izgresil,

jaz vodil te bom,

te bom — bom — bom!
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PISALI SO, CITAJMO!

~ Anica Kralj v Svobodni Sloveniji: Tincek je
pil besede iz oékovih ust: Sam bog lahko éital pra-
vljice. Kupil ti bom knjigo o Zivalih, ¢ital bos o
hL.ulolmem tigru, o dobrem sglonu, ¢ medvedih.”
Tinéek je poziral slino: “In o letalin?” je bruh-
nilo iz njepga.

“Tudi o letalih in raketah”, je zatrjeval odka.
“Kako bodo $li na luno, bo# tudi Ze sam ¢ital. Mor-
da bof tudi ti el enkrat tja gor. A — dobro me
poglej — najprej v Solo in se pridno uéiti, fant
moj! Brez Sole ne more& nikamor, ostaned revéek
tepéek,”

o

s Danes imajo ljudje veliko moZnosti, da se
1Zobrazijo. Srednja Zola je postala Ze nujnost, tako
poleg nje razne strokovne specializacije za poseb-
he tehniéne poklice. Tudi univerze, ki nudijo naj-
Vi§jo izobrazbo, so prepolne Studirajoée mladine
obeh spolov,

. Naga, slovenska mladina je nadarjena, to nam
J.ai.:snO priéajo uspehi nadih Studentov na najraz-
li¢nejsin solah, Zakaj nimamo vecjega Stevila Stu-
df‘ntnv? Tezko je pomanjkijivost.
]\_Ul' ni vedno reviéina razlog, da mladina ne stu-
dira, ga je treba iskati v Sibkosti starSev.

opravic¢iti to

Znano je, da mladostniki v gotovem ¢asu za-
sovrazijo solo in jo radi zapu$éajo, éeS: rad bi Ze
delal in pomagal doma. Kratkovidni starsi se naj-
veckrat uklonijo iz Sibkosti, véasih pa tudi iz Zelje
po novem zasluzku.

Marsikdo pozneje objokuje to nepopravljivo
zmoto. Tako ofe in mati tozita, ko je Ze prepozno:
“Skoda je nasega fanta,” tozi oce, “lahko bi bil
danes na univerzi kakor sosedov, saj je bil dovolj
brihten. Le kam sem gledal.” Mati vidi Se veé: “Tu-
di fant sam je nesrec¢en. Pravi, da bo ostal vse veé-
ne case tam, kjer je danes, — dober mizar, morda
tudi bogat, a raje bi bil ubog in izobraZen.”

Tudi za vso naso slovensko skupnost je po-
manjkanje visokih izobraZencev huda rana. Bili bi
nam v veliko moralno pomoé in kot skupnosti pred
tujei tudi v velik ponos.

Mlajsi starii naj o tem vpraSanju resno pre-
misljujejo!

Zrtve? Seveda so irtve, a brez njih se ne ro-
dijo velike stvari.

Tako smo obéutili **veliko stvar’, ko je pred
nekaj dnevi ob zakljuéku srednjeSolskega teéaja,
spregovoril Student, ki je tecaj konéal. Rekel je
med drugim: “V imenu svojih sofolcev naj gre za-
hvala vsem, ki so nam omogoéili obiskovati ta te-
caj. — - , Nauéili smo se ljubiti vse, kar je
slovenskega, posebno pa materin jezik” — — —
“*Obljubljamo, da ne bomo izdali pridobljenih do-
brin in jih bomo vestno in spostljive ¢éuvali. Iz njih
bomo érpali nove moéi in jih posredovali mlajgim.”

Jog daj!

Skof dr. Jenko med rojaki v Brisbanu

Misli, Janua ry, 1969
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NARODNA PRIPOVEDKA

0 JAKOBU

KOVACU

Poslal Ivan Strucelj

Slikal Evgen Brajdot

Nekako ob razpadu rimskega cesarstva se je
kovaé z zeno naselil ob cesti. Na levo in desno so
se razprostirali obsirni gozdovi. Postavil si je
gskromno hisico in seveda kovaénico. Popravljal
je vozove in podkaval konje raznim trgoveem, ki
s0 potovali skozi Sirne gozdove po stari rimski ce-
sti.

Kovacé in njegova Zena sta bila zelo dobra in
pobozna c¢loveka. Zelo sta bila Zalostna, ker jima
Bog ni dal otrok. Na dan sv. Jakoba sta se odpra-
vila v gozd po oglje, ki ga je moz Ze poprej na-
zgal. Ko sta se priblizala ogljenici, zacujeta milo
jokati otroka. Naglih korakov se blizata kraju, od
koder je prihajal jok. P’od mogoéno bukvijo v sen-
c¢i na mahu je lezalo dete, Drobne oéke so mu bile
vse zatecene od joka, usteca pa skoraj do kraja
zamafena z mahom in travo. Videti je bilo, da si
je vse neslo v usta, karkoli je doseglo.

Kovaé in njegova Zena ga hitro dvigneta, o¢
istita in odhitita z njim domov. Bil je fantek.
Najprej sta ga nahranila s kozjim mlekom, potem
mu je zena hitro napravila lepo oblekico. Ker sta
ga nasla na sv. Jakoba dan, sta mu dala ime Ja-
kob.

Mali Jakob je lepo rasel in se razvijal v évrste-
ga decka. Kovaé in kovacica sta ga bila zelo vese-
la in skrbela zanj kot za lastnega otroka. Stari
kovaé je mladega ucil kovaéije, Zena raznih mo-
litev, pa tudi usmiljenja do drugih ljudi. Na zaéu-
denje obeh kruinih starSev je mladi Jakob od dne
do dne postajal ¢udovito mocan, mnogo preveé za
svoja leta. (Dalje)

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

in druge namene

$ 7: Janez Klinar, dr. M, Kukee, Maks Hart-
man; $ 4: O. Raner, J. Grilj, Viktor &ar, Mirko
Drole, J. Mravljak; $ 3: H. Dolinar, V. Mrdjen,
1. Zlatar, Fr. Rolih, D. Skoberne, St. Gruntar,
Niko Kraje;

$ 2: M. Merlak, Jos. Proskurin, Andr, Lavren-
¢ié, D, Pavi¢, I. Frank.. Sl. Fabian, J. Plesnigar,
A. Stojkovi¢, St. Peve, A. Bavdek, Fr. Petelin, P.
Bizal, J. Kveder, K. Kobal, Al Mikulié, Br. Cvet-
kovi¢, Fr. Sveb, Vik. Ferfolja, F. Toplak, J, Mréun,
A. Bogovié, A. Lackner, Jos, Stemberger, V. &tol-
fa, A. Iskra, K. Levstek, J. Debevec, Fr. Omers,
M. Koren, B. Bolko, A. Jesenko, I. Kobal, Gr.
Smotlak, V. Mavri¢, M. Okorn, dr. M. Colja, L.
Smuc;
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$ 1: M. Marsi¢, J .Rotar, Fr. Maljevec, Iv. 8Stu-
dent, T. MoZina, M. Saksida, J. Tomsié, Evg. Bene,
J. &eh, Z. Brkovee, Fr. Kova¢, Iv. Zuodar, A, Cam-
paner, N. Kodele, M. Veljkovi¢, P. Berneti¢, F. Ko-
vaéié, M. delle Vedove, R. Twrdy, I. Plesniéar, Fr.
Hervatin, J. 8kraba, Jos. Slavee, Al. Butinar, M.
Nekrep, K. Mlinari¢, dr. BE. Miglié, Fr. Braéko,
I. Horvat ,J. Tomazi¢, §t. Markuza, St. Modilnik,
St. Vadnjal, Ed. Zvab, C. 8kofié, Br. Iskra, L. Lum-
bar, J. Kromar, M. Kogoviek;

$1-50: M. Habenschuss; $ 0-50: Fr.
$ 0-20: Fr. Kodrié.

P. PODERZAJ, INDIJA: § 10: Neimen.; $ 5:
Janez Sveb: $ 2: Ivanka Student, JoZze Ceh, Anto-
nija Stojkovi¢; $ 1 D. Sinigoj.

SLOMSKOVA ZADEVA: $5:
imenovan; $ 1: Peter Bizjan.

In spet: Prisréna hvala vsem! Bog obilno po-
vrni!

Petek;

Frane Sveb, Ne-
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IZ MATIENIH KNJIG NS.W.

Krsti

_Ian_f\ndrew Makovee, Kingsgrove. Oée Ivan,
r'natl. Jozica r. Koren. Botrovala sta Frane Mako-
Véc in Ema Krajne — 5.10.1968.

. Stefan Robert Mesarié, Hurlstone Park. Oéce
:tEfftn, mati Marija r. Vebarié. Botrovala Herman
I Francka &kornik — 6.10.1968.

: Kinberly Hajsinger, Fairfield. Oée Slavko, ma-
t Sharyl . Ings. Botrovala Ivan in Margaret Vid-
mar —_ 1310.1968.

_Franc Simon (Mmers, Croydon Park, O¢e Franc,
mati Veronika r. Vitek. Botrovala Joze Debeve in
Anka Peharda 27.12.1968.

ko (Iar_men Frances Kale, Condell Park. Oée Bran-
.o+ Mat Albina r, Vicié. Botra v domovini sta Du-
:an !\"‘lc in Irena Hrvatin, tu sta jih zastopala An-
Ol in Marija Vrh — 29.12.1968,

i Martin Danev, Hillsdale. O¢e Frane, mati Mag-
ia €na r. Azzopardi. Botrovala Emanuel Azzopardi
N Bruna Favari — 4.1.1969.

Elizabeth Frank, Bankstown. Oce Joze, mati

Marta r. Pavel. Botrovala Viktor in Irena Bagek
— 4.1.1969.

s str, 9

ZVYONOVI...

:Ali si' pripeljal sveée?”?
dat 0g ti meni pomagaj! Zvonove sem el gle-
:“Pa Sem na svede pozabil”.
e gih.si ti kak' vozniis,.” udari Zupnik po svo-
Css ornju s palico, do¢im bevske Zupnikov pes
amocenega voznika,

Malo poparjen izprega Zlatoper pred

. Peta-
Cem,

S da pozene kon‘je zacasno v Petadev hlev, da
o ';{Prchlarle, duEl.m bo razkladal. Petag — TUr-
kl‘émafz‘omg s pravim imenom — je vaSki Zupan,
i in tl‘gf)\-"ec. ;5 ]levim o¢esom krizem gleda,
Peta‘c'pa 80\’?.1‘1 in misli naravnost. Zlatoper se za
R e]:U pr:]ate];st\ro zelo Poteguje, morda tudi
< 1;101311" mu daje P.etaé u_hﬂen zasluzek, Se bolj
i .’a:zato, ]-r.e]: je zdaj Zlatoper star trideset
e 'I:]:; Cas, c!a misli na :éenite\", in ker je Peta-
e o 1a ‘t.u.d: stz_tra nekako trideset let — kaj
e moi"t su,tmdvajfset proé jih je — in tudi misli
in Tinul €v. O kaki zapreki, ¢emu bi se Zlatoper
veni ne vzela, tedaj ni govora. Morda je pa
arle zapreka? Morda!
(_Bomo videli — ur,)
Mls]i, January, 1969

Porokae

Domenico F. B. Cavanna, Ovada, Italija, in
Judita Iva Jenke iz Ljubljane. Pri¢i sta bila JozZe
Bagnasco in Cecil Barakin — 28,12.,1968.

Marijan Koren iz zZupnije Dreznica in Boja
Brili¢ iz zZupnije Bruska (Benkovac). Priéi Mirko
Jurkovié in Ivo Blazevié — 29.12.1968.

Rudolf Spehar iz Zupnije Vinica pri Crnomlju
in Nada Verzel iz Maribora. Priéi Mirko Lukezié
in Marija Verzel — 4.1.1969.

Smrt in pogreb.

O smrtni nezgodi rojakov Viktorja Masla in
Alojzija Sabca poroéa p. Bazilij v tipkariji. Dos-
tavljamo: Viktorjevo truplo so prepeljali za po-
greb v Melbourne. Sabéeva druzina, ki je nekaj
dni prebila v bolnisnici, je ze doma,

Pogreb pokojnega Alojzija Sabca je bil 7. ja-
nuarja v Cambelltownu, NSW. Po masi zaduSniei
smo ga pospremili na pokopalisée istotam. Naj v
miru poéiva, druzini iskreno soZalje.

“STOP PRESS”: Tik preden je &la ta &tevilka
v tisk, smo zvedeli, da je umrla tudi Maslova Zena
Roza in bosta menda oba pokopana v Sydneyu:
Viktor in Roza Masle. R. in P.

s e e e e e e e a0

S.D.S. — AKCIJA ZA DOM

vas vabi na

ZABAVO NA LADJI

v sobote 25. januarja 1969.

Vkrcamo se na pomolu 8t 2. Cireular
Quey toéno ob osmih zveler. Ladja se

vrne v pristanis¢e ob 12, uri.

Odbor Akcije
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Z VDoseh VDetrov

TEDNIK “SVOBODNA SLOVENIJA™ v Ar-
gentini je ponatisnil iz MISLI ¢lanek gorenjskega
fanta: Mimo zank in spletk v Avstralijo. Clanek
uvaja s temi besedami: Pod komunisti je odrasel,
od njih dobil vso solsko in politiéno vzgojo, pod
njimi je Ze zavzemal vidna mesta v komunisti¢nih
ustanovah, pa ni mogel ve¢ zdrzati med njimi. Nje-
gov sestavek je zanimiv za razumevanje miselno-
sti novega slovenskega rodu pod komunisti in za
sodobno politiéno stvarnost v domovini.

“HRVATI IZVAN DOMOVINE” je naslov
knjigi, ki jo je izdala zabrebska Izseljenska matica
in jo je spisal partizanski general Holjevac. Po pi-
sateljevih podatkih, ki jih kritika ima za toéne, je
danes vsak cetrti Hrvat nekje v inozemstvu. Vseh
skupaj je zunaj domovine 1,650,000 — torej veé
ko milijon in pol. Vsako leto odide v zapadno Ev-
ropo ali Ameriko kakih 6,000 Hrvatov. Po mnenju
pisatelja to pomeni veliko izgubo narodu v domo-
vini. V isti knjigi je tudi povedano, da je v emi-
graciji 360,000 Slovencev in le 200,000 Srbov.

CESKOSLOVASKA — sedaj feredacija vsaj
na papirju — steje 11,000,000 Cehov, 3,500,000 Slo-
vakov, 130,000 Nemcev, 500,000 Madzarov, 70,000
Poljakov, in 55,000 Ukrajincey., Vse navedene man-
jSine so dobile posebne garancije, Verjetno se bo-
do te garancije pod sovjetsko okupacijo lazje iz-
polnjevale kot federativna uravnanost med ¢ehi
in Slovaki, po katerih ima drZzava svoje ime. Kar
zadeva verske stvari, vse kaZe, da je “odjuga”, za-
¢eta po padeu Novotnyja, ostala v veljavi tudi Se
pod sovjetsko okupacijo. Vsaj do neke meje.

AVSTRIJSKA POSTNA UPRAVA je za pre-
tekli Bozi¢ izdala znamko za dva Silinga s hlevé-
kom in vsemi pripadajo¢imi osebami ter objekti.
Zgoraj je tudi zvezda in napis: 150 Jahre — Stille
Nacht, Heilige Nacht. Tako je proslavljena 150let-
nica najbolj splofno priljubljene boziéne pesmi, ki
je nastala v Avstriji, od tam Sla po vsem svetu in
v svetu tudi — ostala. Kako je pesem nastala, po
svetu za Bozi¢ zelo radi spet opisejo.

DRUZBA SV. MOHORJA V CELOVCU je &te-
la v letu 1968 8313 udov. Na Koroskem samem
jih je bilo 4500, ostali so bili iz zamejstva in izsel-
jenstva. Lansko stevilo, kot navedeno, pomeni maj-
hen padec, ker so v izseljenstvu nekateri poverje-
niki odpovedali sodelovanje. Skozi prejénjih pet ali
Sest let je pa Stevilo vsako leto nekoliko poskoéi-
lo, Stevilo Mohorjanov na Koroskem pa ostaja
stalno — okoli 4,600 — vse od leta 1919, To je Se
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kar dobro znamenje,

MILOVAN DJILAS se je neznano kako pobo-
tal s Titom in Ze nekaj éasa nemoteno potuje v
svet in se od tam vraca v Jugoslavijo. Povsod se
spuséa v razgovore s casnikarji in tudi predava.
Sprejema razna odlikovanja. Ni¢ se ne obotavlja
dajati odgovore na vprasanja o Titu. Pravi, da ni
ne njegov prijatelj ne sovraznik. Tito je po njego-
vem mnenju poln prostislovij, v tezkih okoliséinah
pa navadno zadene Zebelj na glavo in napravi pra-
vilno potezo. Djilesovo mnenje o Sovjetiji je pa
tako: Ni¢ novega v Rusiji. Sovjetija obnavlja car-
ski imperializem, kot so ga poznali ¢asi Ivana
Groznega, Petra Velikega, Katarine 11, in tako na-
prej do propada carizma,

DR. JOZE JANCAR, seveda Slovenec, je pri-
marij-specialist za duSevne bolezni in nevrologijo
v mestu Bristol na Angleskem. V svoji stroki je
svetovno priznan izvednee. Napisal je Ze mnogo
znanstvenih del v é¢lankih in knjigah. Najnovejsa
njegova knjiga, izdana skupno z enakim angleskim
izvedencem, ima naslov: Klini¢na patologija du-
gSevne zaostalosti. Povsod so jo iskreno pozdravili
in odliéno ocenili. Skusa dognati vzroke duSevne
zaostalosti in ugotoviti naéin zdravljenja. Veéina
primerov duSevne zaostalosti je ozdravljiva, ne pa
vsi po enem Kopitu, ugotavljata avtorja.

O KITAJCIH VE POVEDATI nagajiva zgod-
ba, da dolga stoletja niso znali spe¢i janjca. Nekoé
je pa nastal ogenj v kitajski hisi in je pogorela do
tal. V tisti hi&i je bil janjec, ki ni mogel zbezati,
pa se je v ognju lepo spekel, Tako so pridli Ki-
tajei do pecenega janjea in so potem dolga stolet-
ja zmerom pozgali hiSo, ée so si zazeleli peéene ja-
njéevine. Konéno so vendar iznasli razenj. Nasel
se je moder ¢lovek, ki tem Kitajeem primerja
mnoge danasnje drzave in drzavnike, Pravijo, da
hoéejo mir, pa za dosego miru prizgo vojno in Vv
ognju upepeljijo cele dezele. Kitajci so konéno le
iznasli razenj, iskalei miru pa ne najdejo poti do
dogovora s pogajanji, ki bi nadomestili vojno. Se
kar naprej poZigajo hife za dosego miru.

AFRISKE DRZAVE PRI DRUZENIH NARO-
DIH so izglasovale zahtevo, da Avstralija éimprej
dovoli ustanovitev neodvisnne driave Papua-Nova
Gvineja. Znana Barbara Ward opisuje razmere na
Novi Gvineji tako: Tam je 7.000 vasi, vsaka vas
govori svoj jezik, vas¢ani vsake vasi so vedno pri-
pravljeni na boj zoper drugo vas in se med seboj
napadajo. Vsaj tako je bilo %e nedavno. Ce receS
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NOVOEVhwjéanu, naj vendar nikar ne ne napada
sosednjih vasi, se bo zafudil in rekel: Zakaj pa
ne, saj oni govore drugacen jezik. — Afrikanci
ba mislijo, da je tak “narod” zrel za samostoj-
nost in neodvisnost.

~ ROJAK JERNEJ BAJZELJ je bil pred deseti-
mi leti na listi naroénikov pri MISLTH, potem se
J¢ nekam izgubil. Nekdo je porocal, da se je ver-
Jetno vrnil na Gorenjsko. Novembrski GOOD
T\ET_GHBOUR pa porofa, da je Jernej BajZelj po-
Stavil sedem novih hif v letovi¥éu Ulverstone v

a‘smaniji. List prinaSa tudi sliko ene teh his, Ne
€Nl zunajih sten je mozaiéna slika velikega okto-
Pusa, sestavljena iz érnih kamenékov, ki pokriva
V80 steno. Pod sliko stojita Bajzelinove Zena Vil-
h"l_mina, Nizozemka po rodu, in héerka Anica. Jer-
"eja ni na sliki, pa¢ pa je o njem povedano, da je
domg iz __ Jugoslavije.

.. KREMELJ IMA ZMERAJ tri vrste stikov s
Wimi komunistiénimi strankami: na zunaj kaze
Uradno prijateljstvo, da tako potrdi domnevo o
Monolitnosti komunisstiénega sveta. Na tihem si pa
izbirg %o posebne zaupnike. Te posle opravlja rus-
ka tajna policija. Povrhu gleda, da kar mimogrede
PoveZe v tujih komunistiénih strankah vse, kar
Je Kremlju slepo vdano. Dubéek se je spustil v boj
Z Vsemi temi strujami, posebno z drugo in tretjo.
ahko g mislimo, kako divji so bili v Kremlju,
k.o 80 to ugotovili in dognali, da bi Dub&ekova tak-
tika spodrezala njihove podtalne stike s fefkim in
slovagkim komunizmom. — A.D. v Clevelandn.

d ‘NOVI AMERISKI PREDSEDNIK NIXON je
q;’ 11 pri volitvah 30,456.559, Humphry pa 30,185,-
M1 glasov. Iz te majhne razlike se jasno vidi, kako
klz“_ f0 si hili Amerikanci v ocenjevanju obeh
andidatoy, ¢e pa vzamemo onih devet milijonov
“gasov, ki jih je dobil Wallace, kandidat tretje
Stranke, vidimo, da je Nixon postal predsednik zo-
Per voljo precejinje veéine drzavljanov. Vendar se
J€ Vvse zgodilo po &rki kongtitucije in Nixonovo
Predsedstvo je bilo soglasno sprejeto. Nihée ni pri-
::L’Pa dan z zahtevo, da je potrebna “o%ja voli-
N med. dvema glavnima, da se bo videlo, komu
do dali glasove Wallace-ovi volilei.

vedncRKA KONSTI'T[TCIJ.E je bila odloilna ket
= 0 '\’_ ]Jl:Q"tek]OStl amerifke zgodovine, wvendar
tudlimdm:slem Amerikanei sprafujejo, &e je v &rki
= ‘-‘h_- kof. ga zahteva danasnji fas. Uvidevajo,
prfa n!.'Prlhajajn na dan z zahtevo, da je treba
post;nnenltl ustavo_ in odpraviti moZnost, da nekdo
e E"]'Jredsedmk. ki nima za seboj jasno izra-

vecdine v

Mis);,

5

January, 1969

olilcev, Spreminjanje kostitucije pa

tudi ni lahka rec¢, verjetno bo e kaj ¢asa ostalo
pri sedanjem nac¢inu predsedniskih volitev.

DR. LUDVE LESKOVAR, ki ga poznajo neka-
teri rojaki tudi v Avstraliji, je postal “wvolilni
moz? v Ameriski drzavi Illinois, Demokratska
stranka v Ameriki ga je postavila v vrsto tisih od-
liénih, ki konéno zares izvolijo drZavnega pred-
sednika. Kot splosno znano, ljudstvo samo glasuje
za predsednika (in podpredssednika) v javnih vo-
litvah, zares izvolijo ga volilni moZje, ki jih je v
vsaki drzavi le nekaj. Seveda pri tem upoitevajo
stevilo glasov pri splognih volitvah. Za naSega ro-
jaka je to imenovanje velika ¢ast, pa tudi za Slo-
vence sploh, Dr. Leskovar je prvi Slovenee, ki ni-
ti ni rojen v Ameriki, da ga je tako imenovanje
doletelo. Je splogno znan javen delaveec v Chieagi
v kulturnem, gospodarskem in politiénem Zivijenju.
Pri¢el je pri Slovencih in &e vedno dela z njimi
in zanje, pocasi je prefel na sploino amerifko jav-
no delovanje in Slovenci mu lepo sledijo. O priliki
tega imenovanja so razni amerigki listi na Siroko
porocali o delu in uspehih dr. Leskovarja in niso
prikrivali, da je Slovenee,

O TITU VEDO POVEDATI, da se je hudo uprl
zahtevi nekaterih svojih podloznikov, ki jim je pri-
slo na misel, da bi morala biti v Jugoslaviji poleg
komunistiéne stranke Se katera. Recimo, samo Se
ena, ki bi bila po zgledu zahodnih demokraeij ne-
ka opozicionalna stranka. Nekateri baje niso samo
govorili o potrebi take stranke, ampak celo v tis-
ku izrazali svoje mnenje. Ko je Tito o tem slial
ali morda celo sam bral, je odloéno odkimal. Pa je
znal tudi povedati, zakaj odkimava. Rekel je, ta-
ko pravijo: Ne izplaca se, da bi poskugali. Saj ne
bi uspeli. Ljudje bi drug za drugim izstopali iz se-
danje stranke in &li v ono drugo, novo. Tako bi hit-
ro prigli nazaj do tega, kar je zdaj. Spet bi imeli
eno samo stranko.

IZNAJDLJIVOST TRGOVCEV in kramarjev
res ni, da bi je élovek ne obfudaval. Je dejal eden
izmed njih: Zadnje &ase nekako popuifa nakupo-
vanje za materinski in ofetovski dan, tudi rojstnih
dni in godov se ljudje ne spominjajo veé v taki me-
ri, da bi v nekdanjem Stevilu prihajali izbirat da-
rove in jih kupovat. €e bo &lo tako naprej, bo tre-
ba ustanoviti posebne dneve stricev in tet, brat-
rancev in sestri¢en, necakov in neéakinj in Ze kaj
podobnega. Ni zlomek, da ne bi trgovei vsaj malo
“noter prinesli”, kar zdaj izgubljamo ob zastare-
vanju nekdanjih slavnostnih dni. Je Ze tako na sve-
tu, da vsaka novost zastara, treba jo je obnavljati
pod drugaénimi mikavnimi imeni in naslovi, pa pri-
de business spet na svoje.
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.S.W.

za p. Valerijana: 31-3655

Tel.

Sluzbe bozje

e e
Nedelja 19. jan. (tretja v mesecu):
Leichhardt (sv. Jozef) ob 10:30

CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.
Nedelja 26. jan. (cetrta):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30

Villawoed (St. Paul) ob 10:15
Nedelja 2. februarja (prva, SVECNICA):
Blacktown (stara cerkev) ob 10:30
Croydon Park (sv. Janez) ob 10:30
Nedelja 9. febr. (druga):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30
WOLLONGONG (St, Francis H.) ob 4.45
Nedelja 16. febr. (tretja):
Leichhardt (sv. Jozef) ob 10:30
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

K MOLITVI ZA DOMOVINO

Kroiek Slomiek-Baraga vabi k molitvi za do-
movino v nedeljo 9. febr. ob 2. pop. v znani kape-
lieci sv. Franéiska v Paddingtonu.

Molitvena Zveza za Slovenijo pripominja:
Apostolstvo molitve za vso Cerkev naroc¢a ta mesec
molitev, da bi dobro uspevali poskusi popolnega
sporazuma med zahodno in vzhodni Cerkvijo,

Slovenci doma ze lepo delujejo v tem smislu.
O tem nam veliko pove list DRUZINA v Ljubljani.
Podprimo jih z molitvijo, ker s tem klicemo na nas
narod boZji blagoslov.

PRIDITE, MOLIMO!

e e e e e e A S S e s o
G. DR, I. MIKULA TMA NOV NASLOV
Prav za Bozi¢ se je preselil iz Paddingtona
v PARRAMATTO,
Naslov: Presbytery, Parramatta, NSW 2150

Telefon: 630-1115

+
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NAS BOZIC 1968

Prazniki so za nami. Nié¢ preveé ‘“avstralski?
ni bil minuli bozi¢, ko ni bilo vrocine, Hlad nam
je bil dobrodogel. Vroé¢ina poveéa utrujenost. Bo-
zicevanje sm opriceli s ¢éetrto adventno nedeljo.
Udelezba pri masah ni bila slaba, tudi spovednica
in obhajilna miza sta svoje dobili.

Polnoénica v Auburn Town dvorani je spet
pritegnila Stevilno udelezbo. Novost je bila proce-
sija pred masfo k jaslicam, kamor smo nesli Jezu-
gcka. Spremljali so ga otroci s prizganimi sveéami.
Tudi ministrantov je bilo izredno #tevilo, kakor se
spodobi za tako slovesno priliko.

Pevski zbor pod vodstvom g. Klakocerja in ob
spremljavi gdiéne Mare Pirjevéeve na orglah je z
novim, bogatej$§im programom moéno dvignil bo-
Ziéno razpolozenje. Spovedi in obhajil bi seveda
lahko bilo dosti veé. Pa to velja itak za vse nage
sluzbe bozje.

Na boZiéni dan sam smo imeli “veliko boZié-
no’’ mago pri sv. Patricku in v Villawoodu. V obeh
krajih dober obisk. Popoldne so imeli tudi rojaki v
Wollongongu svojo izredno sluzbo bozjo kot vsako
leto za boZié. Omembe vredno je, da je bilo pri za-
kramentih procentualno zelo veliko vernikov. Ta-
ko naj bi bilo povsod!

“Stefanovanje® se je tudi lepo obneslo. Priglo
je veé rojakov, ki so bili na obisku v Sydneyu —
nekateri celo iz Melbourna. Na zalost so nekateri
na poti domov padli v nezgodo, ki jo omenjamo Se
na drugem mestu priéujoce Stevilke MISLI.

Dan NOVEGA LETA nam je tudi prinesel slu-
zbo bozjo na dveh krajih: St. Patrick, Sydney, in
St. Paul, Villawood. V Villawoodu se je poznalo,
da je bila na ta dan tam sluZba hoZja — prvié.
Bomo razmislili, ¢e ne bi kazalo za naprej imeti ta
dan veéerno maso.

Iskrena hvala in Bog placaj vsem, ki so po
svoje pripomogli k zadovoljivemu praznovanju bo-
#iénih dni. Za vse prireditve, cerkvene in svetne,
je bilo treba mnogo priprav. Prijaznih pomoénikov
in voljnih sodelaveev nismo pogrefali. Cast jim in
prisréna zahvala! — P. Valerijan.

MNOGO BLAGOSLOVA

BOZJEGA

V NOVEM LETU 1969!

Misli, January, 1969



SESTRE SE ZAHVALJUJEJO IN CESTITAJO K NOVEMU LETU

Slovenske sestre v Melbournu so poslale na-
slednje vrstice s proénjo, naj jih objavimo skupaj
z darovi za njihovo higo v Sydneyu:

 “Zahvaljujemo se vsem na&im dragim dobrot-
nikom za vsak velik kakor tudi za vsak najmanjgi
dar za sestrsko higo v Svdneyu, ki naj bi bila od-
rta v pomoé slovenskim druzinam in zlasti otro-
ki‘Jm. Vsem skupaj zelimo za novo leto 1969, da bi
bilo za vse sreéno, milostipolno, polno lepih uspe-
hov. Vedno molimo za vse drage dobrotnike, ob
VZnozju jaslic Se posebej. Naj vas nebesko Dete
obdari z nebeskimi darovi. Po Jezusu in Mariji vse
dobrotnike igkreno pozdravlijamo. Hvaleine slo-
venske sestre iz Slomé&kovega doma v Kew (Mel-
bﬂ(mrmal; 5. Ksaverija, s. Silvestra, s. Hilarija, S.
Ema, s Monika in s. Pavla.”

Iskrena hvala za velikoduSen odziv z darovi za
Sestrsko hifo v Sydneyu. Od zadnje stevilke MISLI
SMo prejeli blizu sto posameznih darov, kar je iz-
rédno dobre. Tu so darovi: po $20 M. & B. Koren,
Frane, Janez in Mirko Sveb, T. PoZar: $18 J, Ver-
bek; po $10 J. Kavas, N. Kraje, H. Lovrié, J.
Tf:maui,i::-. I. Zlatar; $8 A. Filipic, M. Kogovsek;
?‘1 J. Konda: po $5 A. & J. Breznik, Dr. M, Col-
I3, J. Friscic, Dr. M. Kukec, .A Laznik, J. Mrav-
1_Jak. Jul. Plesnicar, A. & J. Poriek, J. Rogina, J.
3"&‘13‘; po $4 J. Divjak, V. Mavric, F. Mirnik, V.
Mrdjen, F. Omers, A. Plevnik; po $3 D. & J. Ca-
Vanna; M. Goléman, M. Hate#i¢, P. Kern, S. Kolar,
J. & M. Plesnidar, M. Stok; po $2 F. Bavéar, 1.
f?avca“- L. & B. Brodnik, R. & 1. Cehovin, F. Danev,
1. r)F\'(.'tak, 8. Fabjan, J. Ferbezar, M. Frank,
3 r‘;l‘assmayer. J. Hrastnik, J. Jamsek, 1. Kariz,
G. hnrutanc’-nik, A. Kosi, Druz. Kuéko, M. Lazar,
F_- Lipovz, S. Lovkovic, I. Makovee, Malkic-Ivano-
vic, T, Muha, R. Olip, Z. & M. Pace, A. Per&ié, V.
Hc-b:j:-, C. Skala, F. Skornik, D. Stani¢, L. Veli&&ek,
i“- V uleta, F. Zura, neimenovana; po $1 J. Benko-

ec, R, Bogatec, J. & H. Brodnik, J. Cikoja, M. Go-
dec, A Konrad, F. Kriznjek, F. Narobe, V. Novak,
JT- P]lberf‘lck, C. Sedmak, A. Sinigoj, G. Sarkan, R.
Wrdy, 1. Varljen, R. Ziékar.

1 _V.sem iskrena hvala! Ravnotako prisréen Bog
Euac_‘]‘:] Vse'm, ki ste dali boZiéni dar v kuvertah in
LO"‘lr}lusre.cke za magnetofon. Zadel ga je VINKO
la r,.,mc iz Ingleburna, &t. nnjegovega listka je bi-

=181. Dobi¢ek tega Zrebanja je bil nekaj manj
¢ sto dolarjev. “Stefanovanje” je bilo sijajno
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obiskano, da je kljub veliki dvorani zmanjkalo pro-
stora. Hvala vsem za udelezbo in tistim, ki so po-
magali.

S pomoéjo gornjih darov, Zrebanja in prire-
ditve 26.12. je sklad za sestrsko hiSo poskoéil na
$11.000. Toda pika za Stevilko ne pomeni zapika,
moramo iti Se dalje, Se dale¢! BOG DAJ, DA BI
V TEM LETU ZACELlI Z URESNICEVANJEM
NACRTOV!

V. Valerian

MOHORSKE KNJIGE

V Sydneyu smo jih dobili sele za sv. Tri Kralje.
Dolgo so romale. Stiri knjige za 3 dolarje. Za po-

itnino prilozite 30 centov!

b b e e e e b b b ]

OB PRVI OBLETNICI NJENE SMRTI

se spet spomnimo vsem ljube

ém. ROMANE

TOPLAK
Umrla 15. jan. 1968 v Melbournu

“Dusa pa naj raj uzival”



NEW SOUTH WALES

Albury, — Moram spet izreci svoje vegelje nad
tako rednim prejemanjem MISLI, ¢e bi ne imeli
tega listta, bi mi na dezeli ostali brez vseh stikov
s slovenstvom v Awvstraliji in po svetu. Kar kmalu
bi utonili v tujini. Ko sta tu spet Bozi¢ in novo
leto, se mi se posebno dviga iz srca hvaleinost za
ves trud, ki ga p. urednik polaga v delo za list, da
nas vsak mesec tako redno z njim razveseli. Zelim
izre¢i vse priznanje in voséim mnogo zdravija in
uspeha v novem letu. — Ivanka Student.

Marrickville. — V decembrski stevilki MISLI
je bilo v rubriki Z VSEH VETROV porocano, da se
je prav nekako tisti ¢as mudil v Belgradu avstralski
minister za imigracijo g. Snedden. Kmalu potem,
ko sem tisto bral, je bilo po radiu poroéano, da
nas minister ni imel primernih uspehov pri razgo-
vorih z jugoslovanskimi oblastmi. Jugoslovanske
oblasti hofejo imeti za svoje drZavljane bolnigko
zavarovanje, toda prav v tej zadevi Avstralija ma-
lo ali tezko kaj nudi. Bolnisko zavarovanje v smislu
jugoslovanske ustave sploh tu ne obstaja. Kar se
pa tife socialnega zavarovanja, vzemimo brezpo-
selnost, nezmoznost za delo in Se kaj takega, je
pa samo s érnilom zaznamovana toéka v knjigah
avstralske ustave. Toda upanje je, pravijo, da bo
prislo do nekakega sporazuma, ki bho zadovoljil obe
vladi. Konéno bodo menda vendar lahko prihajali v
Avstralijo iz Jugoslavije tisti, ki se Zelijo tu nasta-
niti zacasno ali za stalno, — Peter Bizjan.

Molong, — Prav lepo se zahvalim za tako re-
dno posiljanje lista MISLI. Rad ga prebiram
vsak mesec, ko pride. Korist imam od njega zlasti
v trojnem pogledu, krajsa mi &as, vzbuja spomine
na domovino in pomaga, da ne pozabim materine-
ga jezika, ko nisem med Slovenci. Zelim listu e
mnogo let Zivljenja, p. uredniku veliko zdravja
in blagoslova v novem letu 1969. Prav tako naj
prejmejo moja iskrena voiéila vsi rojaki pe &irni
Avstraliji. Peter Bizal.

Concord. — Po trikrat na teden telefoniram
p. uredniku, koliko cestitk je Ze pri&lo na moj na-
slov za podanasnjeno Slovansko himno, Vselej me
zelo na kratke odpravi: Nobene od nikoder! Da se
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mi to za malo zdi, boste Ze verjeli! Al’ pa &e ne,
prav mar mi je! Jaz pa le vem, da nobeden od
vas ne zna kaj boljSega. Zdi se mi, da tudi kaj
slabSega ne. Danes pa eno za 3alo, napol pa zares.
Sem jo bral v Catholic Weekly. Judovski duhovnik
je rekel obiskovaleu: Tja skozi ono steklo poglej.
Bilo je okno. Kaj vidis na oni strani? Ljudje drvi-
Jo skupaj, ne vem, kaj hoéejo. Dobro, zdaj pa po-
glej skozi to steklo! Bilo je ogledalo. Kaj pa zdaj
vidig? Samo sebe vidim. Tako je, vidi&. Ce je steklo
¢isto, vidis ljudi. Kakor hitro je pomazano z sre-
brom, Ze ne vidi§ drugega kot samega sebe. —
Pepe Metulj.

VICTORIA

Tallarook, — Zadnjié sem pisala, da upam na
kaksno nagrado v Zoli na koncu leta. Vesela sem,
da se mi je upanje izpolnilo in trud izplagal. Do-
segla sem prvo mesto v nafem razredu. Sestra
Cvetka je pa isto dosegla v svoji Zoli. Po novem
letu zaéne hoditi v Solo tudi sestrica Erika. Mama
jo je wvpisala Ze pred tedni. Zelo je vesela, da ho
mogla zaéeti hoditi v Solo, ko Ze zdaj tako rada piSe
in rie. Prosim, pogljite Se eno knjigo o Skofu Ba-
ragu, Shepperd of the Wilderness, da jo bo Cvetka
podarila svoji uéiteljiei. Lep pozdrav. — Eliza-
betka Martin,

Draga Flizabetka: Vidig, ceprav ti pifel za
Kotiéek, te moram kar med ‘“‘velike” uvrstiti, ko
drugih dopisov za Kotiéek nimam. Ne vem, zakaj
ni mogoée otrok pripraviti do tega, da bi pisali.
Vsi po vrsti imajo sedem polnih koSev samih iz-
govorov. Ti si pa Se ostala zvesta in tudi zelo lepo
napifes. Prav iz srca cestitam tebi in Cvetki na
krasnih uspehih v Zoli in na zasluzenih nagra-
dah. Gotovo bo tudi Erika tako dobra Eolarka.
Jaz bi najrajsi imel vedno s seboj tebe in Cvetko,
da bi vaju pokazal tistim slovenskim starsem, ki
pravijo, da nodejo ufiti otrok po slovensko, ker
bi potem v anglegki Soli ne mogli naprej... Ti in
Cvetka sta dokaz, da to prav ni¢ ne drzi. Pa =so
Se drugi taki in take, na primer Urfifeve tri v
St. Albansu, samo nekoliko polenile so se, se mi
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uli, ko kar ni¢ ve¢ ne pisejo. No, upajmo, da ge
bodo spet kaj oglasile. Pa Se Kranjéeva Anica v
Blacktownu in, in — Se kdo. — UR.

Geelong. — Dragi p. urednik: — Oglafamo se
Vam iz Geelonga. Konéno smo se mogli preseliti
3?713 iz Nangwarryja in sedaj nam gre nekaj bolje.
hu.s:e tezave v S.A, ste poznali in ste nam veé let
D_Uh'lljali MISLI, éeprav nismo poravnavali narod-
Mne. Prav radi smo jih dobivali in imeli na tihem
{lamgin, da bomo nekoé vse poravnali. Zdaj je pri-
sel tistj cas, posiljamo Vam vse za nazaj, za leto
1969 pa tudi nekaj za SKLAD. Bogu smo hvalezni
za boljse zdravije, Vam pa za potrpljenje. Prav le-
Po Vas pozdravljamo in tudi vse druge rojake po
Avstraliji, posebno naSe osebne znance. — Anton
Iskra 7 druzino,

8
Geelong., — Ko sem v Matici pokojnih v no-‘
vembrski Stevilki nasel med drugimi ime Edvarda
[’Ungeréarja, sem ravno imel pred seboj Balanti-
“€V0 pesem: SEN O VRNITVI. Zazdelo se mi je,
kakor dq Je pesem narejena prav za nadega rojaka
dvarda. Poiljam jo uredniStvu MISLI in prosim
2 njen ponatis. Ostati pa Zelim neimenovan, naj
© samo podpis — Prijatelj.

SEN O VRNITVI

France Balantié

Ko bos, tujina, vso mi kri izpila,
kO. neizgovorjena bo beseda
pridla kot ogenj mi na usta bleda,
bo davna %elja domu se vrnila.

Na srce dal prsti bom kot zdravila,
Sprejel me vase bo pozdrav soseda,
Spoznala na planini me bo reda
'n v dusi bo zaplala nova sila.

Ok:m"t spet bom sok planinskih trav,
Spomini nanj skelijo kakor rane,
ki jih zastrupil dolgih cest je prah.

Domac¢i kraj, kako mi spet bo§ drag!
Kako bom ljubil gore razkopane,
dokler ne bom nad njimi tih zaspal,

Misli, j anuary, 1969

QUEENSLAND

Brisbane. — Ljudje smo zelo razliéni, imamo
pa tudi dosti enakega na sebi, Ena taka skupna
nada lastnost je gotovo ta, da radi pozabimo. Dos-
tikrat je lastnost koristna, na primer, ée pozabimo,
da smo s kom skregani. Dostikrat pa tudi ni, na
primer, ¢e pozabimo, kako lepo je bilo, ko smo ime-
Ii med seboj slovenskega skofa dr. Janeza Jenka.
Se bolj skoda bi pa bilo, ée bi pozabili njegove lepe
nauke in sklepe, ki smo jih napravljali ob poslu-
sanju njegovih besed. Jaz mislim, da bi morali mi
v Brisbanu nekaj ustanoviti v spomin na Skofov
obisk. Po mojem mnenju bi bilo jako lepo, ée bi
ustanovili lastno pevsko drudtve. Saj nam je go-
tovo Se vsem v spominu, kako lepo je donela slo-
venska pesem ob slovesnostih v zvezi s Skofovim
obiskom. Poznam tu med nami veliko rojakov, ki
imajo lep dar za petje. Kaj pravi na to nad zvesti
vodja cerkvenega petja, Staneje Sivec? Jaz mislim,
da bi pevsko druftvo prineslo mnogo veé Zivljenja
med rojake, druStvu Planinka pa dobi¢ek. —Ana
Carmnn.

TASMANIA

Savage River: — Vsak mesec tezko éakam, da
pride osemnajsti dan. Na tisti dan navadno dobim
MISLI. Potem ne grem prej spat, dokler ne pre-
berem lista do kraja. TeZko je povedati, kaj se
pravi biti edini Slovenei v nekem kraju, ki je daleé
od sveta. Zato mi je list MISLI dragocena vez vsaj
z materinim jezikom, ¢e Ze rojakov ne dobim z
njim. Ker je leto spet proti koncu, hitim z naroé-
nino za prihodnje leto, da MISLI nikakor ne bodo
pozabile name. Lep pozdrav vsem rojakom! — Ivan
(GGolob.

KDO BO POVEDAL?

Franc Mlinar, ki je neko¢ Zivel v Mt. Isa, Qld.,
ima v Melbournu darilo od héerke. Oglasi naj se
na naslov: Tone Bogovié, 13 Valerie St., Kew East,
Vie. 3102.

Janez Vovk, verjetno zobozdravnik, je odsel v
Avstralijo leta 1957. Doma je menda z Bleda. Po-
znala sva se v Celoveu. Drugi, ki sem bil z njim
skupaj v Essenu, je Alojz Risa, odsel v Avstralijo
1959. Vesel bom, ¢e se mi oglasita na naslov:
Alojz Gominiek, 48/2 Dudley St., Pagewood, NSW
20356.
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NASTANEK

PRISTNO  STAJERSKO BUCNO OLJE

PRI NAS DOBITE RES PRISTNO STAJERS KO BUCNO OLJE NAJBOLJSE KAKOVOVOSTI-Ei
KO BOSTE NASE CENE PRIMERJALI S CENAMI, KI JIH ZA BUCNO OLJE ZAHTEVA-
JO DRUGE FIRME, BOSTE PRAV LAHKO UGOTOVILI, DA
TOREJ ZAKAJ NE NAROCATI BUENO OLJE PRI NAS?

MR. R. OLIP

65 MONCUR STREET, WOOLLAHRA, N.S.W.
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SO NASE CENE NAJNIZJE.
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2025; telefon: 32-4806

IN RAZVO] SLOVENSKEGA OKTETA

Posslal v objavo Janez Skraba, Vie.

DANES ZE SVETOVNO ZNANI Slovenski ok-
tet je nastal pred 17 leti. Pobuda je prisla iz iz-
seljenstva in sicer od Slovencev v ZdruZenih dria-
vah Amerike. Zeleli so si domaéih peveev, ki naj
bi prihajali iz domovine in peli izseljencem narod-
ne in druge pesmi. S pesmijo naj bi med izseljenci
gojili ljubezen do domovine in zlasti mlademu rodu
slovenskih izseljencev kazali lepoto slovenske pes-
mi, pa tudi Amerikance opozorili na to, da sloven-
ski ¢lovek prihaja mednje iz kulturne dezele.

Domovina je zacela misliti na to, da bi izsel-
jencem ustregla, V domovinskem tisku izpred leta
dni sem zasledil pripovedovanje enega élana Slo-
venskega okteta, Ribniéana Toneta Kozlevéarja,
v katerem opisuje nastanek okteta in njegov raz-
voj. Zdi se mi zanimiva stvar in sem prepric¢an,
da bodo vsi bralei MISLI radi dobili pred oéi ta
zgodovinski prikaz. Zato od tu naprej, prepuiéam
besedo omenjemu Tonetu Kozlevéarju,

Zacetek

V septembru leta 1951 je nacelnica za kultu-
ro Zorka Persiceva v Slovenski filharmoniji skli-
cala avdicijo. Komisija, ki so jo sestavljali Zorka
Perfi¢eva, dirigenti Rado Simoniti, Radovan Go-
bee, dr. Valens Vodusek ter pianistka Dana Huba-
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dova, ni imela lahkega dela. Izmed tridesetih pev-
cev, od katerih je bilo med njimi Ze precej pri-
znanih imen, so hoteli izbrati res najboljse. Vsa-
kega so preizkusili najprej posamezno, potem po
dva skupaj in nazadnje se v tercetu in kvartetu.
Komisija je od pribliZzno tridesetih pevcev izbrala
osem, in sicer: za prva tenorista Janeza Lipuicka
in Gasperja Dermoto, za druga tenorista Boza Gro-
slja in Marija Kogoja, baritonista Toneta Kozlev-
carja in Romana Petrovéiéa ter basista Toneta
Petrovéica in Arturja Sulea. V tej zasedbi je po
dvorani Filharmonije prvié¢ zadonela pesem mnovo-
rojenega Slovenskega okteta. Fantje so pesem Pri
farni cerkviei zapeli tako odliéno in doziveto, da
so jih komisija in wvsi ostali pevei, ki niso prisli v
izbor, nagradili z dolgotrajnim ploskanjem,

Razocaranje

Toda tedaj se je Sele zacelo pravo, trdo delo.
Z veseljem so studirali program, kajti v najkraj-
%2em ¢éasu bi morali potovati med rojake v ZdruZene
drzave Amerike.

In prislo je prvo razocéaranje: leta 1952, ko je
bilo ze vse pripravljeno, da odpotujejo éez luio,
jim ameriska vlada ni hotela dati vstopnih viz, ¢e-
prav so jim iz ZDA sporoéili, da je za koncert vse
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Pripravljeno. Koncertne dvorane so bile razproda-
Ne in Sele ¢ez dolgih deset let so prvié stopili pred
ameritko obéinstvo, V. New Yorku je v dvorani
Townhal] pred nabito dverano prvié¢ zadonela slo-
Venska pesem in kritik najve¢jega ameriskega cas-
nika Herald Tribune je zapisal: “To so Zive jugo-
slovanske orgle!”

_ Potem jih je pot vodila od New Yorka, San
Francisca, Chicaga, Clevelanda do Toronta v Ka-
Nadi. Nagim rojakom se je izpolnila davna Zelja,
Mednje so prisli pevei, ki so jim prinesli koiéek
slovenske zemlje in Se veé: bili so ponosni pred
domagini Americani, saj so bili tudi ti navduSeni
ad naso pesmijo in so jo temu primerno tudi na-
Bradili. Med tem ¢asom pa so obredli tudi vse ev-
ropske drzave in povsod zZeli uspeh za uspehom.

Pomladitev okteta

.S smrtjo basista Arturja Sulca in zaradi bolez-
r:l _bratuv Petrovéi¢ev se je oktet znaSel v ne pre-
EEC. zavidljivi situaciji. Toda ne za dolgo. Volja in
zelja, da oktet ge naprej tako kvalitetno goji slo-
:enﬂ“ﬂ in jugoslovansko pesem, je kmalu zabrisala

tZeli. Mesta nekdanjih peveev so izpopolnili basi-
Sta Dragisa Ognjanovié in prof. Marjan Stefan-

¢i¢ ter baritonist prof. Andrej Strukelj.

Toda nedelgo zatem je vso slovensko javnost
pretresla Se druga nesreéa. Pred drugim odhodom
v ZDA je preminil operni pevec Janez Lipuséek,
nepozabni tenorist, ki je z glasom navdusil vsake-
ga Se tako zahtevnega poslusaleca zborovskega pet-
ja. Z njim je oktet izgubil pevea izredne kvali-
tete.

Vodstvo okteta se je tako neposredno pred
turnejo znaslo pred tezko nalogo: kje dobiti tako
kvalitetnega tenorista? In prav tedaj se je na sre-
¢o vrnil iz tujine prvak ljubljanske opere Rudolf
Francl. Rade volje je pristal, da zapoje v oktetu
in tako resi drugo amerigko turnejo. Na pot pa so
vzeli s seboj tudi mladega tenorista Danila Cade-
za, ki se je Ze po prvih nastopih prilagodil petju
ostalih.

Vendar oktet Se ni dobil dokonéne podobe.
Prvim dvem pomladitvam je pred dobrim pol le-
tom sledila Se tretja. Tako zdaj v njem nastopajo:
prva tenorista Joze Kores in Danilo CadeZ, druga
tenorista Peter Ambroi in BoZo Grogelj, basista
Marjan Stefanéié in Peter Cere ter baritonista To-
ne Kozlevéar in profesor Andrej Strukelj, njihov
umetniski vodja pa je dr. Valens Vodusek.

Bo ie
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PHOTO STUDIO
VARDAR

108 Gertrude Street

Fitzroy, Melbourne, Vic.
(Blizu je Exhibition Building)
Se priporoéa rojakom za naroéanje

fotografij vseh vrst.

Nevestam posojamo brezplaéne
nove poroéne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1.
in od 3. do 6. ure pop.
Ob sobotah in nedeljah od 9.-7.

D“go"ﬂrite se za Cas preko telefona:
41-5978. Izven ur: 44-6783

Lastnik: P, NIKOLICH
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GLAVNI AGENT ZA FIRMO “PUTNIK"”
OLYMPIC EXPRESS

110 A Bathurst St.,, Sydney, 2000
Tel: 61-7121 ali 26-2191

PODRUZNICA :
253 Elizabeth 8t., Sydney
Tel: 26-1134

* Urejuje rezervacije za potovanje po
morju in zraku

%* Nudi moZnost dolgoroénega odplade-
vanja na nizek depozit

* Izpolnuje obrazce za sklepanje zako-
na, razne prodnje in tako dalje.

* Ima na ponudbo zastopnika, ki vas
labko obii¢e in vam pomaga v raznih pro-
blemih.

OBRACAJTE SE NA NAS!
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25 Dale Street, Fairfield, N.S.W.
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::E se priporo¢a rojakinjam v Fairfieldu in oko-
.
lici za priceske, ondulacije, kodranje, bar-

vanje in nego las.
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Poleg rednih delovnih ur, je salon od-
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prt tudi v cetrtek zveéer in soboto ves dan.
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Cene zmerne: “Special permanent” samo

$ 3.50
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SLOVENSKI KROJAC

MARTIN
JANZEKOVIC

IZDELUJEM OBLEKE
VSEH VRST: poroéne,
dportne itd. Natanéno po
vasi zelji. Velika izbira
angleskega blaga, Proda- -~
ja raznih tekstilnih po-
treb&éin.
125 KING ST.,

NEWTOWN, SYDNEY

Klicite cez dan ali

51-6513
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SLOVENSKI MIZAR

JANEZ GODINA
28 Taylor Rd., Albion Park, NSW 25
TEL.: Albion Park 209
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se priporoéa za vsa mizarska in tesarska
dela pri gradnji novih his. Tudi oskrbi po- %
pravila pri starih hisah.

..

Cene zares nizke. Vsa dela garantirana.
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“OXFORD HOTEL"”
vogal Crown&Corrimal Sts.,, WOLLONGONG
Vodstve nedavno prevzela rojakinja

gospa JAZBEC

Obedi in vec¢erje po slovenskem okusu
in receptih.
Zelo primerno za samce, le pridite!

Prostorna dvorana za gostije ob porokah,
krstih, obletnicah in tako naprej. Sprejme
120 oseb.
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KNJIGE — SLOVARJT — MUZIKALNI
INSTRUMENTI

UNIVERSAL
RECORD CO.
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205 Gertrude St., Fitzroy, VIC. 3063

.- Tram 88, 89, 90 iz Bourke St. do postaje 13. f
P Kataloge in narotbe poiljamo s podto i
i "OSLUSAJTE NASO RADIJSKO EMISLIO 3
i b ponedeljkih 9.07 zveder na 3 XY — Mel- £
# bourne, val 1420. i
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STANISLAV FRANK

4 Rosewater Terrace, Ottoway, S.A. 5013

LICENSED LAND AGENT:

.»,
L3

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljisé
i his,

DARILNE POSILJKE v

Posredyje,
SERVICE ZA LISTINE: napravi vam
'azne dokumente pooblastila, testamente itd,
ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra-

ajte na nas v teh zadevah!
Tel, 42777

Jugoslavijo
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PODJETJE zA POHISTVO, CANBERRA
JANEZ TADINA

9 Colling Street, Quenbeyan, N.S5.W. 2620

Priporoca se rojakom za naroéila za vsa-

rstno pohiftvo v dneynih sobah, spalnicah,
kuhinjah in podobno.

koy

Phones: Qbn, 1102.
. After Hours: Canb. 49 8162
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| \VTOKLEPARSKO PODJETJE |
[VAN ZIZEK :
i
: “GRANVILLE :g
SMASH REPAIR” i
‘ 10 Rawson Rd. :?.‘i
Guildford, N.S.W. i

] Tel. 632-4433

- :I'E
i :
i Delo opravi v sporazumu z zavarovalnico "
b ali po osebnem dogovoru s stranko. !'_:
3 £
- o
¥ Ponoéi in podnevi “Towing Service” ?}
if Izuéeni avtokleparji lahko dobijo delo g'é
i Tel.: 632-4433 — 632-0349 %
o 1
52 :
1
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BOZICNA KRIZANKA RESENA
Vodoravno: Maribor, Ares, lan, rek, roke, ko-
ledar, dres, oko, dan, Mali, dnevnik.
Navpi¢no: Malokdo, ara, Ren, is, oseka, rod,
Kersnik, res, orkan, Leo, dan, ali, MV.
Resitev poslal: Niti Kden.
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SLOVENSKA

MESNICA ZA

WOLLONGONG ITD.

_TONE IN
REINHILD OBERMAN

20 Lagoon St., Barrack Point, NSW.

Priporo¢ava rojakom vsakovrstne mesne
izdelke: kranjske klobase, ogrske salame,
slanino, sveZe in prekajeno meso, Sunke itd.
Vse po najboljSem okusu in najniZjih cenah.

vse jezike okoliskih ljudi.
(biicite nas in opozorite na nas vse svoje
prijatelje!

Razumemo
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TURISTICNA AGENCDA “PUTNIK?”

245 Gertrude St., Fitzroy, Vie. 3065 - Lastnik: PAUL NIKOLICH
Priporo¢amo se za potovanja v Slovenijo po najniZjih cenah. Urejujemo vse potniske zadeve:
potne liste, vize in druge dokumente.
Pripravljamo za prihodnje leto skupinska potovanja v Slov.-ijo in druge kraje v Jugoslaviji

Pisite, telefonirajte
ali pridite osebno.
Priporocite nas svo-

i
%
%
+
jim prijateljem.
Ako zZivite dales od
nas, vam vse uredimo
+

po poé&ti.
PUTNIK ima
zvezo z vsemi Kraji v
Jugoslaviji.
PUTNIK je
edina samostojna
agencija v Awvstraliji.

Odprto imamo wsak
dan od 9. dop. do 6.
pop. Ob sobotah od 9.
do 12, ob nedeljah od
10. dop. do 2, pop.

URADNIKI: Mr. P, Nikolich, Mrs. K. Erman, Informacije no tlefonu 419-1584.
Miss L. Koren, Mr. Il. Manevski. Po urah 415-978 ali 44-6733.

B e e s s e

3 R0 R IR R R K R KRR I IR K S I R K R I R IR I I I K SR R ORI i SRR R R IR R

NAJCENEJSE POTOVANJE SREDI APRILA 1969

polet okoli sveta preko Amerike od $ 783
naprej

Z ladjo: MELBOURNE — GENOVA
(izven sezone) $ 350.00
Z letalom: skupine AVSTRALIJA — RIM
— AVSTRALIJA $§ 781.00
Z letalom: skupine AVSTRALIJA —

Videli bomo: Wellington — Tahiti —
Balboa-Cristobal (Panama) — NEW YORK

S OO O Y

— R anip o — 3Pl g — -
LJUBLJANA — AVSTRALIJA $ 798.90 cuthanijy@eai— Roterdam|— Dremenha
ven — London — Belgijo — Luxemburg —
Italijo — &vico — Avstrijo — Neméijo —
Francijo.

Za po'robne informacije in tiskovine:

;‘ IJ ’. ‘ POTNISKO PODJETJE

330 Little Collins Street (vogal Illizabeth St.,
Melbourne 2000. Telefon: 63-4001 & 63-4002
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